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Lijonge  Ilungelo  Lomzi 
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Ba- 
ntsundu  ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

     Imvo Zabantsundu.
Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories,

 IXABISO 3d.]                                 KING WILLIAMS TOWN, CAPE COLONY, NGOLWESI-TATU, JUNE 21, 1893.                                                          [Vol. IX, No. 450

Lirolelwa  3/6  nge  Kwata 
(itunyelwe ingekapeli) 4s ipele 
i Kwata ingaro- Iwanga.
Unokuhlaulelwa  wonke 

Unyaka  ekuveleni  kwawo 
nge 13s 6d.

Izaziso  Zabazelweyo, 
Abatshatileyo,  Nemibi-  ko, 
irolelwa  2s  6d,  zi-  ngene 
kanye  ;  3s  9d  ka-  bini;  5s 
katatu.

IZAZISO ZASE KING WILLIAMSTOWN.

  DYER DYER
   KING WILLIAMSTOWN.

             Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:

KUNGOKU BABONISA

    Ezona Fashini Zizezintsha,
     Nengubo Ezifezekileyo ngamaxabiso apantsi anokufumaneka.

Ihempe, Amaqhina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi; Ingcawa, 
Amafelane, Itya i Pli, Ikelekroi-, nti, njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AMABALA-IYASOSA. Intlobo zonke zazo, ngamaxabiso 
onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7 6 ne 9 6, Ikolala Zobufundisi, ne 
Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16 6—Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13/6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6 - -Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda—zamanani onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yetwidi Yamaledi iqala kwi 1/

         ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi Cane enye. Ibati ze Krikiti ezisipato siyi 

Cane epindiweyo. I Gauntlets Ezintsha—I Glove ze Wikiti Ezintsha—I 
Stamps  ezitsha—I-  bhola  ze  Krikiti  ezitungwe-pindiweyo  nezi  “gut 
sewn”— zivela kwabona benzi bazo bagqitileyo.

AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

 DYER NO DYER,
        E-QONCE

IZAZISO ZASE QUEENSTOWN.

  KANGELAPA. KANGELAPA.
APO ingubo zamankazana ezizifashini ezintsha zi kona e Queens-
town nakweliraule i Queenstown kukwa

Sowden, Mitchell – Stoddart
CATHCART  ROAD

                          QUEENS TOWN.
                                                                                   BADUMILE

NGENGUBO ZAMADODA
—NE—

LOKWE ZABAFAZI.

               I Blanket, Impahla Zokunxiba, Ikaliko ne Printi.

INGUBO ZOKUTSHATA EZIBUHLUNGU ZONA—NGAMA

XABISO ASEZANTSI.

Ukupela kwevenkile etengela ngemali, e Queenstown neyona Itshipu.

Sowden, Mitchell, and Stoddart.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
E KOMANI,

IZAZISO YASE KINGWILLIAMSTOWN.

SINGENISE KWELI LIZWE

         IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU 

B0DWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY 
or MATTROSS” '
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 

esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE- 
NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye   LAMASONDO   ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

      BON MARCHE.
JOHN W. BAYES & CO.

GRAHAMS TOWN.

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

(Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

I’FANDESI *LE* MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

-----:o:-----
I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7 1/2d., Amabhayi abubanzi

bupindiweyo 11 1/2d., Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza
ilokwe iqalela kwi l 1/3d. nge yadi, I “ Tweed ” eziqaqambi-
leyo zelokwe ziqalela kwi 3 3/4d. nge yadi, I Flannelettes
2 3/4d. nge yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani na-
ma Bhulu 6 1/2d. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fishini
zintsha ziqalela kwi 3s. kude kube nga 30s. inye, I Quilts
zamabala ziqala 1s. 11 1/2d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. 11d.
Amakulu amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.
Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko-
hliso. Kwisebe le lokwe (Drapery) ngexesha le Fandesi i 1s.
ebifudula isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

-----:o:-----

       Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. 11d.

inye, I Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats
ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed
ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—Wonke ubani otenge

izinxibo zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i-
sheleni ezi ntatu (3s.)

   A.  MELASS,
CHEMIST & DRUGGIST,

(Ukangelene ne Ofisi Yamatyala,)

LAMAYEZA alandelayo Abantsu-
ndu, kwanawahleli enziwe kakade
entlobo zonke, bahleli benawo :—
AKA MELASS Amafuta Apilisayo.
ELIKA MELASS Lokukamcla Amehlo.
EKA MELASS Incindi Yezinyo.
AKA MELASS Amatontsi Endlebe.
OKA MELASS Umciza we Palo.
AKA MELASS Amatontsi e Stepu.
OKA MELASS Umciza we Fiva.
OKA MELASS Umciza Wokohlokohlo.
OKA MELASS Umomelezi.
OKA MELASS Uhlikihla.
EZIKA MELASS Ipilisi Zoxaxazo-Gazi.
OKA MELASS Umciza Wesisu.
OKA MELASS Umciza Wegazi.

J. LAMONT.
           NKATULA ! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo. U

J. L
Unga angacela amehlo ecolela imfumba
anazo  ze  Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo 
Zamadoda,  Ihempe,  Printi,  Izihlangu,  Isali,  —
ngazwinye yonke into enokulagazelelwa ngumzi 
ontsundu,  ngamaxabiso  angazanga  aviwe 
ngapambili e Queenstown.

-----:o:-----

Amayeza ezifo ezikalaza A bantwa-  
na bahleli benawo.

UMTATI ngamnye  makazimisele  ukweyisela 
ekutabateni  ipepa  wonke  anokubonisa  kwa- 
kubonakala ituba lokwenjenjalo kuye —ST.

UKUPELISWA  KWENXAMLEKO YOKWAZISA 
IZIHLOBO.—Ngokutumela 2/6 unokwazisa nge “ 
Mvo ” izihlobo ezikude xa kufike nmotu omtsha 
emzini wako ; kwanaxa kuko umpha- nga onga 
ungabazisa—3/9 ukuba ufuna uha- njiswe kabini ; 
5/ katatu.—ST.

—o—

Ukuze  nyinakane  nawe  into  esiyenzayo, 
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; 
Imixokelwana  yokutsala,  yenkabi  10,  10/. 
Iswekile elungileyo omtubi 30/ nge 100lbs ; Ikofu 
1/ ngeponti.

—o—

Kwakona  unemfumba  yengubo  ezingono- 
xesha.  zonke  ngamaxabiso  abaluleko  ngobu- 
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu bangapandle 
ukuba batenge.

—o—
Awona manani  apezulu  anokufunyanwa ngo 

Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, njalo njalo, njalo 
njalo.

J LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani, 

(QUEENSTOWN).

                IZAZISO ZASE KINGWILLIAMSTOWN.

     J. HILNER,

 UMENZI WE WOTSHI NENTSIMBI ZOKU VATA.
Ubunewunewu bokuvata, Iwotshi namaxesha entlobo zonke.

Indawo yamacici e Silivere entlobo zonke 2 6 ngama bini

Imisesane Yokutshata Yeholide neye ngeji iqalela kwi 7/6.

YONKE INYAMEKO IYANIKELWA EKUHLAZIYWENI KWE WOTSHI

NENTSIMBI ZOKUVATA.

J. HILNER, E QONCE

 Beauchamp, Booth Co.
EYONA VENKILE INKULU

NETENGELAYO

    E KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

IPRINTI

ISETINI

IKELEKO

ISHITI ZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke

  BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W.GARRETT & CO
LADY FRERE,

IZITORA ''EZITSHIPU.''
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi 
Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapezulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  UKUTYA  ne,  
MPAHLA EHAMBAYO.

A Wonderful Medicine.

BEECHAM'S 
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness. 
Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite, 
Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and 
Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every 
sufferer is earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A 
GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They promptly 
remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;

they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular

System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the 
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates 
they are specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the 
key guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale

of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.



POSCOE, (U FOLOKOCO)
                                               USAHLELI AKAFILE:

Apo uya kuinbona NGOKWAKE (SALUF ) kuse

QONCE, EMONTI naseCALA,

Yizani kubona Imimangaliso yake engatetekiyo

          Wanted

ASSI8TANT  TEACHER  at  8.  Lnke’a  xv 
luduetriil Ina itution in OCTOBER. Apply in own 
hand writing and English Composition to

REV. R. W. STUMBLES,
via Fort Jackson.

Ngapandle  kwe  MPAHLA  yake  eyazekayo  kunene,  unga 
ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e 
ENGLAND.

        Imvo Zabantsundu

 NGOLWESI-TATU, JUNE 21, 1893.

ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LELI LED! ZINGUMMANGALISO.

Intombi enxibe enye YEZILOKWE ingatsho no Mlungukazi wayo’ angayazi; ngen One, 
ndifung u  Rarabc, Strue Elam! ku ganzima ukumazi.

Iveki.

                            NGUYE NGOKWAKHE,

FOLOKOCO. (Salufu)

KUYALIWA kwakona  e  Dahomey, 
ngama Frentshi nenkulelwane zelo.

----

UMHAMBI ngololiwe  ongu  Powell 
uqawuke  e  Ilex  Biver  kulendlcla  iya  e 
Kapa  ngolwesi  Bini  sisifo  se  konsum- 
shoni.

----

GIBBERD & BRYANT
KING WILLIAMS TOWN.

E-KIMBERLEY sekugqitywe  ukuba 
kuyakwenziwa ingxukuma yemidlalo ngo 
G July,  usuku  etsbata  ngalo  i  Duke  of 
York e England.

----

ISANXU apa  sase  Qonce esenza intsi- 
mbi  zamaxesha—u Mr.  Gillings  uzidu- 
bule  ngolwesi  Bini  kusasa  wafa.  ’Mba- 
ngi ngamaxala obtibom.

----

LSIFO esiyi  Kolera  sesitabate  abantu 
aba 200 kweziveki zimbalwa zipelileyo e 
Brittany,  kwiqela  ebeligula  eli  500. 
Siyanwenwezela ukwanda eso sifo kwelo 
lase Yolopu.

----

INQANAWA eyi  •‘Willie’’  inike  nomo-
ya  yakubon’  ukuba  ibiqala  ukupuma
emzini  wezikepe,  yaye  itwele  abasebe-
nzi aba 30, iyokucbiwa e Hawston,
basinda
omnye.

----
Siyavuya  ukuti  umaneli  wase  Pirie,

u  Bev.  Dr.  Bryce  Ross,  ubuyele  emzini
wake  ngolwesi  Ne  Iwepelileyo.'  Wa-
putunywa  e  Qonce  lugxudululu  Iwaba-
kwele emahasheni.

----

30, iyokucbiwa e Hawston,
abantu ngapandle komntu
---

AMABHALI oboya  amawaka  matatu 
abekwinqanawa eyi “ Durban,” eyenza- kele 
e  Teneriffe,  ngati  ayakublangulwa  epela; 
kodwa  lipelile  itemba  lokuyisi-  ndisa 
inqanawa okwesiqu sayo.

----

ITYALI EZINTSHA ZOBUSIKA
IvENKlLE ka Griffin ese Malay Camp 

e Kimberley itshe ngobusuku bo Mvulo 
ongapaya;  ilahleko  ikankanyelwa  kwi 
£2,500.  Kumaqela  ancedisa  abatshe- 
Iweyo ibirafelwa ixabisole £2,000.

Ngcobo.  Batakazela  abaninzi;  kwa-  za 
akwabako  kuwurorela  umphunga  weqela, 
nakwakubeni  isiposo  apa  napaya 
(esingenakuba  singabiko  emsebenzini 
womntu  osekweli  pakade) 
singaswelekanga.  Kodwa  ngomphunga 
wenteto ye Newadi Engcwele, akubangako 
kulikalazela i  Qela lase Ngcobo. Laba-ko 
liyi-  fumene  into  ebeliyifuna.  Siyivile 
imitshontshi yabantu abangepi abakalazelc 
ukutatyatwa  kwendawo  epepeni  ngenteto 
yezi-Bhalo—njengokungafi  izi  Bhalo  ezi 
Ngcwele  zilisikizi  ekungafunekiyo  ukuba 
likankanywe  emapepeni  endaba.  Tina 
asiwamkeli  lowo  moya.  Sici-  nga  ukuba 
ipepa,  ngokukodwa  elinjenge  Mvo, 
kulifanele  ukuwu  nceda  umzi 
ngokuwungenisela  ukucinga  okulungileyo 
ngazo  zonke  indlela—ngokukodwa 
kulamaxesha  azidy  widelayo  u  SATANA 
pakati  komzi.  Ukubako  kwenteto  ezisu- 
lungekileyo-ke  kuluncedo  kuhlanga 
Iwakowetu.  Abantu  ke  abangata-  ndiyo 
ukuziva  inteto  ezibangenisela  ukucinga 
ngobuntu  babo,  btifike  ababinalo 
unyamezelo  banga  inga-  nqunyulelwa 
pakati  “Inguqulo  yase  Ngcobo.” 
A«iyamkelanga  lonto,  ngokuba  siyazi 
ukuba  istika  kwisimilo  apa  salempi 
yangoku  sokuyenzela  ihlombe  into  xa 
iqalayo, kanti yakuba nexesha, mayilahlwe, 
noko  ingonakalisanga  luto,  kuqa-  Iwe 
entsha.  Siqeiile  esi  similo  kubantu 
bakowetu  belixesha.  Kodwti  masimazise 
wonke  ukuba  eso  similo  asisakufumana 
kuxhaswa  kwelipepa  le  Mvo. 
Asizamkelanga ngalonto inteto ebesezifun’ 
ukukalazela  Umhleli  ukuba  ezingise 
ngokungenisa  Inguqulo yase Ngcobo ; ” 
saye  siquba  isiko  letu  ukuba  sakusibeka 
isandla epuluweni singakangeli ngasemva. 
Elokugqibela-ke.  Lenguqulo  yeliqela 
ihlalele  ukwenziwa  inewadana 
ebotshiweyo. Ayisakuba newadana zininzi, 
ngoko  ke  iyakufunyanwa  ngabaya 
kututnela  inewadi  zokuyiyaleza 
kamsinyane. Asitandabuzi iyakuba luncedo 
ezikolweni ze Cawa nezemini kwabafunda 
Isixhosa,  ngokukodwa  kulamaxesha  zinq 
tbileyo  inewadi  ze  Sixhosa  olungafunda 
kuzo usapo.

     
      IBHOTWE ELINCEN AMSEBENZI.

5/-, 6/-, 7/-, 8/-, 10/-, 15-, 18/-, ne 20/

I PALAMENTE

GIBBERD & BRYANT
            -u-

P. S. JEFFREY,
UYABABULELA abantu aba-

 ninzi ngokuyixasa kwabo
Ivenkile yake ese

            KAMASTONE
Kungoku IME NGEMBAMBO YIMPA. HLA. 

Umntu uya kufumana INTO EYA KUMHLALA 
NGEMALI YAKE.

----

U P. S. JEFFREY,
Unoktqayisa ukuba nlazi kakuhle lonke 

Tshiehini Latantsm du, YONKE 1MPAHLA 
YENTi 1DI ZONKE inokufunyan wa ev.e —
nkileni Zeke. Uvule ieebe

E-DIDIMANA, apo impabla iya 
kuteng’swa ngawona apa- nfsi amanani.

----

  Ezase Transkei

            -U-

 Mr.T.E. Daniel
(Wo DANIEL BROTHERS).UNOVUYO olukulu ukuvakalisa

kwimpi entsundu yase Zikolwe-
ni no Maqaba ukuba utenge

Ivenkile  Itaikyo  eku  Mpulusi
Ku  Mr.  SMALE ;  waye  eyongezelela
yonke  impahla  nge  ketiweyo,  efanele
lemikondo yomibini.

----

UBOYA,  IZIKUMBA 
NOKUDLA, zirolelwa ama xabiso 
apezulu  arolwa  na.  kwezinye 
indawo.

IYABE-ZIKOLO
I-Printi, I-Ngubo Zamadoda, njalo- njalo, 

Ziyakutengiswa ngawona apantsi 
amanani.

----

Ezinge-Mfundo.

THE TRANSKEI

TEACHER'S  ASSOCIATION

THE above meeting will be held on the X 27th 
JUNE,  1893  at  MGCWE,  11  a  m.,  at  the 
homestead  of  Mr.  P.  Xabanisa  All  School 
Teachers are requested to attend.

P. 8. LUSASENI, Hon. fee.
Ndakana, May 29, 1893. 1216

   Awona MaxabisoApezulu
Ayakuuikwa  nge  Mveliso  enjengo 
Boya,  ne  Zikumba,  I  Mfele,  no 
Mbona, njalo-njalo.

Sk^Abaceba  kakulu  abanakwenza  nto  
irjqite  ukuba  balinge  Umpulusi  
njengokuba fAezandleni zompati omtsha

---

  INKOMO NE GUSHA
Ziyakuseloko ziko kofuna ukuzi- 
tenga.

----ST. LUKE’S INDUSTRIAL INST.

(ENXARUNI),
8AMADODANA ANTSUNDU

QONDANI :—Amadodana azalusileyo awa 
mkelwa.

IMPAHLA ye Ndlu neye Tyalike iyenze-
Jwa Oyifunayo.

Ukubbaltla ngocingo : —
et Stumbles, Fort Jackson

Yizini Kutyebisa Amehlo enu!
UKWAZISANA KWEZIHLOBO

INTETO  yentshayelelo  ye  Pala-

mente ngeba ayinanto ibaluleke
ngayo  ukuba  ingakankanyi  i  Glen
Grey.  Kutenjiswe  ukuba  lomcimbi
uyakusondezwa  e  Bandla,  njengo-
kuba  lihlangene  ekuyakungeniswa
amacebo  okuqoshelisa  ngendlela
eyanelisayo  into  esoloko  isipazamiso
kwabamhlope  nabantsundu  belilu
nge  e  Maxhoseni.  Asinawo  nama-
ncinane  amareshenga  alendlela  ya-
nelisayo  ayakuwugqiba  ngayo  >o
Rulumeni  lomcimbi.  Kcdwa  sine
nkolo  ukuba  kuyakuhanjwa  ngesi-
gqibo  se  Kcmishi,  awayelilungu
layo  Umpatiswa  Micimbi  Yabantsu-
ndu  Io  upeteyo.  Kwakc  na  kunokwe-
nzeka  ukuba  u  Mr.  INNES, obengu
Mchazi,  angaba  unomteto  awaye
selewulungiselele  ukupuma  kwake
ebu  Rulumenini,  angati  u  Rulumeni
lo  angaboni  ndawo  yakuba  angawa-
mkeli  awupumelelise.  Kodwa  uku-
xoxwa  kwawo  ukugqibela  umcimbi
lo  wonke  umzi—omhlope  nontsundu
—oma  Bhulu  noma  Ngesi  wawuluvo
lunye  ngokuba  makucandwe,  ndawo
kwati  xha  kuyo  luhlobo  Iwe  taitile,
usiti  owakowetu  mazibe  nendawo
enqanda  utengiso  kwabamhlope.
Kulondawo  umzi  usemi—nqi.  Ngo-
koke  iyakujongwa  ngeliso  elibukali
luntsundu  lonke  into  eyakungeniswa
ngu  Rulumeni  nge  Glen  Grey,
kuba  into  eyenziwa  kona  iyakwe
nziwa  nakwezinye  indawo  ;  siyayo-
yika  nengxokozelo  eyakubako  uku-
ba  awuqutywanga  ngemfanelo.  Ite
kwa  isahlala  i  Palamente  ngolwesi-
Hlanu,  aye  amanene  olaulo  oluro-
xileyo  selesenza  incazo  ngendawo
zokungevani  kwawo  ngentlambulu-
ko  yombuso  —  ukupatwa  kwawo.
Sibhala  ingekade  iqosheliswe  ntweni
ingxoxo leyo ayindululeyo

     Isikolo Sentombi e Ngqushwa.
Girls' Institution, Peddie.)

KULE  Sinaia  kuyakubako  indawo  yama
Bhoda aliqela amateha ngo July, 1893.
Into  ezifundiswa  kule  8inala  zezi;  Imfundi-
BO ,ye Lizw  i,  Ukulesa,  Ukubhala,  Izibalo,
isi  Ngesi  ne  si  Xhosa,  i  Grama  nohlobo  lo-
kuthala  isi  Ngesi,  History,  i  Jografi,  Jogx-
ma,  Ukuzota,  School  Management,  Ukntu-
nga,  Ukusika  Ingubo,  Ukupeka,  Imisebenzi
Yendlu,  kwa  nekuvasa  nckusizila  ;  ngoku
kufundiswa  nokutnnga  Iminqwazi  ye  Stroyi.
Ofutia  ukwrzi  ngokuzeleyo  makabhalele  kn
t21G BEV. A. J. LEONARD, UrrpHi.

Imibiko,

STOFILE.—Emdizeni (Green liver) ngo-
mhla weshumi elinanye (11th June,
1893) ku June, ngexeshi 11 o’clock ebusuku
nge Cawa, kubbubhe u THOMAS STOFILE
uyise ka William Walter Stofile. Ubudala
buyiminyaka 68. “ Bunoyolo abafileyo,
abafele  e  Nkosini.”  Izihlobo.  maianeliswe
sesisaziso. tl27

SIHUNU.—E Tinara, kule ifileyo inyanga,
sishiywe yinkesikazi ka Rev S. Sihuuu.

“ INCUQULO YASE NGCOBO.”

Kufunwa.

UT1TSHALA,—M aka be nesimiio, asitii-
mele pambi kokuba alike—abei e cert:fi-
cate yake—ebe rokuvutnisa—abe ngnm
Krestn. Umvnzo £42 ngonyaka Siigi
angawuhambisa umsel.enzi wake zakueulwa
izikolo. Ufunelwa i Independent Mission
Fohool, Uitenhage. Kubhalelwa ka
t286 REV. S. SIHUNU,

Yintokazi etntuzele i Remente ynyo ngenteto 
zobu  Krestu  ezenzileyo  kuyo.  Ugule  iminyaka 
emibini,  walala  wamnye.  Uebiye  intwazana 
zambini. Umyeni wake ubulela uncedo olweuziwe 
kwinkosikazi  yake  yi  Remeutekazi.  Yamenze'a 
ouke amaluug selelo—awemali yokumonga, ntwo 
moya  ngokumana  isiza  knintandazel  <  :  nge 
ifutshane yenzi  ebinokukweaza ireme. ntekazi  : 
into  ebange  ukuba  afune  umyeni  walentokuzi 
ukuba  okungaka  ukufanelena.  Uyabu!ela 
kwintoktzi  zakowabo  ngeliti  "  Ningadinwa 
nangomso.”

ADDRESS :-
Isaac Motaung,

Evangelist,
Middle Street,

Graaff-Reinet-

NAMHLA abalesi betu sibani-

ka Isahluko sokugqibela
“ Senguqulo yase Ngcobo ” ebe
imana ibonakala kwi Mvo ngezi-
nyanga ’sixenxe nasibhozo zipelayo.
Ukungeniswa kwalenguqulo epepe-
ni laye lenziwe lamhlope elokuba
kuyakugqitywa izahluko zenewadi
enye—ka
yaye into ejongiweyo ikukuvala
imilomo
yezi-Bhalo
besiti abanye oluguqulo lutsha lulu-
ngile abanye besiti alulunganga.
Iqela lase Ngcobo licele ukuba
lipiwe ibala kwi Mvo ukuba ngalo
newadi ka MATEYU livakalise
um’phunga wenteto abati abayigi-
bayo lenguqulo intsha bafuna wona.
Site lonto ifanelekile kuba iyaku-
ncipisa, ukuba ayiyigqibi, inkani,
Saqala ke sasibeka pambi komzi
Isahluko Sokuqala se Qela lase

MATEYU, Um vangel i;

ngenkani engenguqulo
ezi-Ngcwele ekoyo :—

UMR. VICTOR SAMPSON,

LL B , wamatyala e Jaji e
Rtni utumele inewadi ebukali kwi
pepa eliyi Cape Times, nge Ngxelo
yo Nyakaye Micimbi yaba Ntsundu,
Ugalela kwisiroro esidala sabo bonke
abayalusileyo lemicimbi sokuba eli
Bhotwe, ezandleni zalamadoda ali-
peteyo ngoku, akwanelele ukuba
lingabinamsebenzi kanye betu, ko-
dwa ligqitile nasekungabini namse-
benzi—liy inkohliso nesikubekiso.
Lalimiselwe  ukuba  likangelele  aba-
ntsundu  amalungelo  embusweni,
kodwa  liyinto  eyiyimbi  kanye  kule-
yo;  kuba  kumhlope,  kuko  konke
elikwenzayo,  ukuba  limele  ukubeta
abantsundu  embonjeni,  nokuyila
imiteto yokubacudisa ; imiteto yoku-
bahlambulula  yona  akubonakali
ukuba  ike  icingwe  nokucingwa  oku
yile  ofisi  “  azitshaya  induna ”  kuyo
u  Mr.  INNES, ixego.  Ufika  u  Mr.
SAMPSON alile  ngokungabi  nanto
liyenzayo  i  Bhotwe.  Tina  sifika
singavani  naye  apo.  Siti  tina  aku-
naninani  ukungenzi  luto  kwale  ofisi
(ngoluhlobo  irni  ngalo),  kunokuba
ibe  nento  eyenzayo  ngendlela  yo-
kwenzakalisa,  oko  iti  yakushukuma
yenzakalise  nje.  Into  yona  efuneka
msinyane  kukukutshwa  kwababapa-
ti bale ofisi boshumi; kumiswe ama-
dodu  aya  kulaulwa  bubulungisa  ne-
mfanelo;  amadoda  angazenzisiyo
kwimvelwano  yawo  nabantu  abape-
teyo;  nazimisele  ukwenza  konke
ukubanyusa  kwisihlalo  esipantsi
abakuso  ;  ayakuzikataza  ngokucinga
amacebo  angati  abhekiswe  kuye
okunyusa  ababantu,  awahambise
anako.  Kodwa  akulindeleke  nto
ilungileyo,  kulindeleke  ukungalungi
kodwa, kwi ofisi epakamisa uburwa-
da  pezu  kwabantu  bokukanya,  nje-
ngokuba ike yenjenjalo e Ngqushwa,
de  yaya  e  Transkei  ukuya  kufuna
isibonda  se  qaba,  igatya  esingum-
Kristu.  Inewadi  ka  Mr.  SAMPSON

ifike  iwalate  lamadiala  ngendlela
ebifanele  ukubanga  ukuba  lamadoda
apete  imicimbi  yamawetu  e  Kapa
aqonde  ukuba  selerotyiwe  ngumzi.
Siva  ububi  ukuba  singena  kuyifaka
ngobude  bayo  lenteto  kuba  ipepa
lilincinane.  Inewadi  iqala  ngala-
mazwi :—

Ingxelo  yemicimbi  yabantsundu  yo
1893,  njengokuba  besitsho  bonke,  iyi-
newadi  enencasa  kunene;  kodwa  oke
wayilesa  ufike  aqonde  mblope  into  yoku-
ba  Ibhotwe  Labantsundu  lonakele  kanye.
Umpatiswa  Micimbi  Yabantsundu  kule
minyaka  ungunintu  apa  ongati  nokuba
akako  kunganakanwa  ukuba  kuko  bani
ungekoyo;  kwaye  ukusweleka  kolaulo
oluqoudakalayo  kwi  oiisi  yake,  olwalatwa
yilengxangxasi  yezimvo  ezipambeneyo
zamanene  ngamanene  pezu  kwemicirnbi
ebuhlungu  yabantsundu,  kubonisa  utye-
sho  Iwelibhotwe.  Akubonakali  namgudu
wokufuna  indlela  emaziqutywe  ngayo
izinto  nokuba  kungemicitnbi  yomhlaba,
nainasiko  abantsuudu,  ngemfundo,  naba-
sebenzi, nokuzilaula ngokwabo abantu.

La  ngamazwi  abuhlungu,  asingi-
swe  kweli  Bhotwe.  Kodwa  into
embi  kukuba  bubuninzi  ubungqina
obuyixhasayo  yonke  lenteto;  waye
no Mr. SAMPSON ebeta ibhotwe lo

Mpatiswa  Micimbi  Yabantsundu  '
ngentongji  zaloazixhoba  kulengxelo.
Uquba ati:—

Enye imantyi icebisA ukuba abantu ba-
nikwe iziqiniselo emhlabeni zeziqu ngazi-
nye zabantu ; enye ikalazela ukuba ziparn-
beno amagaina iziqiniselo zabantu boina-
ndla wayo apo sezinikiwe. Ngaponoshono
kwe Nciba imitshato yesikc. labantsundu
kutiwa iyintlondi ekohlakeleyo yoshwe-
sho; ngapesheya ivunyelwe ukuba ise si-
kweni, nakubeni nakuyo kuko e.kungaqo-
ndi nalapo e Transkei, ngenxa yokuviwa
gwenxa kwesigwebo samatyala amakulu
ase Itini, csati noko sabhengezwayo,
kanti abaxeielwanga ngaso omantyi,
Kuko iziroro ezinzima zokurorela uku-
moshwa kwexesha ngegarna lika infundo.
Elixa i Koloni ilila esibukali ngokuswe-
leka kwabasebenzi, seloko kuko into
eninzi yabasebenzi e Transkei, nezinye
indawo ezitnelwe ngabantsundu ; kodwa
akuko nelinga ukubavulela indlela. E
Koloni kuugeniswe uinteto ongafezeki-
leyo we Lokeshoni. Kwelasetna Xhoseni
abantsundu abebenako ukuyihlanla irafu
efunekayo kalishumi bavuuyelwe ukuba
babuyele nenifuyo eninzi kwindawo ebe-
sfzihleli zizele ngabantu pesheya kwe
Nciba. Kuzo zonke ingxelo zotnantyi
istk ilo sinye sokuba akuko ntlambuluko
naRuhluina kwabantsundu, kupela kwa-
nda amanani, yinkohla ukunqanda ukwa-
kiwa kongqupantsi abatsha, kwaye kute
zinzi ilifu lendlala. Ngazwinye yiyo leyo
into esinga kuyo imicimbi yabantsundu.
Kwipepa 61 umantyi wakwaGatvana owo-
ngamele 26,500 ama Gcaleka, 13,750, ama
Mfengu, uli ukupendula inteto ebibheki-
swe kuyo yokuba anike ingxelo yento
abenzetwe zona abantu ngu Rulumeni:
“ Abasebenzi bendlela abaqeshiweyo ba-
belwe into zokusebenza ; kwakona ku-
miswe Umhloli we Bhula.” Kauteleke-
lele lento nkulu kunene yenzel we uncedo
Iwabmtu aba 37,000,—ipeki ezimbalwa,
nomh'oli wokwekwe omnye.' Ukuba
lento asikukulaula ilizwe clilile ngobu-
lumko obulingene umqubi wevenkilana
etengela ucunise, ngaLula Mr. Arnold
White, andiyazi into engabi injalo.
Umpatiswa bantsundu okunene uke wada
wabhekisa ukuba umsito kanye ngonya-
ka awungeba naluncedo na; kodwa,
njengokubi nabani ebengalindelayo,
etnva kokuba um-Xhosa obomvu ete
wayekelelwa ngalendlela, zimbalwa
kanye imantyi ezinika itemba ukuba
lenqobo yenqubo ingapumelela. Nokuba
bekungade kwenziwe incitoenkulu ekwe-
nzeni indlela—into ezifuneka kunene
kweli—akuko malungiselelo okunyanzela
itnizi ezicanda pakati kwayo izilungise.
Amanani angeniswa ugoboyaadwelisiwe,
kodwa ukuncedisa ukuba kwalatwe
itnfanelo yokuba lincediswe okunye
elilizwe, bekufuneka kudweliswe ixabiso
lempahla etehgwa kona. Ukuqoshelisa,
mayelana notywala lunye uluvo oluyi-
tyutye yonke Ingxelo—kukuba makube-
ko uingudu owenziwayo ukuncipisa
utywala ngabo bati kambe balaula ezi-
ngxukutna zezizwe ezintsundu.

Ufike  umbhali  emva  kokwenjenje
angene  ekuboniseni  into  ezingali-
ngwayo  esingena  kungena  kuzo  kwe-
libala  kuba  akuseko  ndawo.  Kwa-
nele  ukuti  uyaleza  ucando  lomhlaba
olulula,  nokuguqulwa  kwamagama
eziqiniselo  ngomantyi  ngamacebo
alula  angawengqondo.  Uyaleza  ama-
lungiselelo abasebenzi, aye amacebo
ake  ngalendawo  angawokucingwa.
Ukugqibela  uteta  ngokulungiswa
kwamasiko  abantsundu.  Kodwa
ubhekisa  kubaniua  ingenamsebe-
nzi  nje  i  ofisi  ezijongwe  kuyo  ezizi-
nto  e  Kapa  ?  Into  efunekeyo  yona
kukuba  atshayelwe  onke  lamadoda
ale  ofisi  kungeniswe  amatsha
nabhetele.

Inguqulo yase Ngcobo.

IVANGELI NGOKUBHALA

        KUKA MATEYU.
ISAHLUKO XXVIII.

KWAZA  kwati  ekupeleni  kwe
SABATA, xa kusayo ngosuku loku-
qala  Iweveki,  kweza  u  MARIYA wase
Magadala  beno  Mariya  omnye  ukuza
kubona ingewaba.

2.  Kwaye kckaloku bekuko unyikimo
olukulu  lomhlaba,  kubayehlayo  ingelosi
ka  YEHOVA ivela  ezulwini  yeza  yaliqe-
ngqa  ilitye  emnyango  yahlala  pezu
kwelo.

3.  Yaye  imbonakalo  yayo  injengo-
mbane,  nemvato  yayo  imhlope  njenge-
kepu. ,

4.  Baza  abalir.dLpgenxa  yokwoyika
yona batutumela bhba njeiigabafileyo.

5. Yapendulake ingelosi yati kubafazi,
ningoyiki  nina,  ngokuba  ndiyazi  ukuba
nifuna  u  Yesu  lowo ubebetelwe enmqa-
mlezweni.

G.  Akako  apa  ngoku  uyukile,  kwa
njengokuba  wayetshilo.  Yizani  nibone
indawo apo Inkosi ibilele kona.

7.  Nize nikawuleze niyokuxelela  aba-
disipili  bake  ukuba  uvukile  ekufeni,
kckaloku  uyanandulela  ukuya  e  GALILI
naniyakumbona  kona,  niyabonani  ke
ndinixelele.

8.  Bemkake  ngobungxamo  engewa-
beni  benoloyiko  kwanovuyo
babaleka  bepatela  abadisipiltj^Riake
udaba.

9.  Ekuyeni  kwaboke  ukuya  kuxelela
abadisipile  wabonakala  u  Aesti  ebahla-
ngabeza  esiti:  Botani!  Basuka  beza
bambamba ezinyaweni bambedesha.

10.  Wati  u  Yesu  kubo:  Ningoyiki
kodwa  yiyani  kubazalwana  bam  nitsho
baye  e  GALILI babeyakytndibona  kona
mna.

11. Kckaloku xa bebesiya kubonakele
kusiza  inxenye  yabalindi  esixekweni
bazibonisa  kubabingeleli  abakulu  zonke
izinto ezenzekileyo.

12. Abati bakuba behlanganisene kwa
nabadala,  bakuba  bebungile  banikela
kumasoldati imali enintshi,

13.  Besiti:  Ize  niti,  kufike  abadisipili
bake  ebusuku  silele  ubutongo  bamba
bemka naye.

14.  Kwoti  ukuba  oku  kuvakele  ezi-
ndlebeni  zomlawuli,  somxolisa,  sinihla-
ngule etyaleni.

15.  Bayamkelake  imali  leyo  benza
njengokobebexelelwe;  lendawo  yaduma
pakati  kwarna  JUDA kwada  kwanamhla
nje.

1G. Bayake abadisipile abalishumi eli-
nanye  e  GALILI, beza  entabeni  apo  u
Yesu wayebayelele kona.

17.  Bati  bakumbona  bambedesha,
noko yayitandabuza inxenye.

18.  U  Yesu  weza  kubo  wateta  nabq
wati:  Ndinikelwe  igunya  lonke  ezulwini
nasemhlabeni.

19. Hambani ke ngoko niye nifundise
zonke  intlanga,  nibapehlelele  egameni
lo  Yise,  nelo  Nyana,  nelo  Moya  Oyi«
I ngcwele.

20.  Nibafundise ukuba bageine zonke
izinto  endiniyalela  ngazo;  mna.  ke
ndinani  amaxesha  onke  kude  kubo
sekupeleni kwelizwe. AMEN.

UBURULUNELI BASE NATAL.

Amacapaza.
KULEVEKi i p e1i 1 e yo ISIHLALO

umzi utiwe xiingti yi
SE newadi ka Sir J, H.

JAJI. de Villiers, Inkulti ye
Jaji  zale  Koloni,  ayi- 

bekise  kwabase  Free  State  abebemcele 
ukuba angene cinnyadaleni wokuba ngu 
Mpati  welo.  Kubonakala  ukuba  use 
nomnqweno  wokungena,  kwezombuso, 
kwaye  kupela  elindele  ituba  elamkele- 
kilcyo.  Kwakona  kunye  noludaba  ku- 
vakala imitshontshi yokuba u Sir Thos. 
Upington,  okwayi  Jaji  yase  Kapa,  uci- 
nga  ngokusilahla  eso  sihlalo  abuyele 
ekubeni  ligqweta  le  Jaji,  angene  kwe 
zombuso  njengapambili.  Lengcingane 
ayibukeki  kanye,  ukutoba  izihlalo  ezi- 
pakame  kangaka  ngabo  abakuzo  xa 
kubonakala  ukuba  basenokulingeka 
ngenxa  yezimbeko  zimana  ukutshitsha 
zokupatwa kolaulo.

-----

I Cape Times entetweni ABANTSUNDU 
yayo ycveki epelileyo NEzoMBUSO. 

ngobume buka Rulumeni kaloku nje 
kubo- nakala ngati iyayitandabuza 

indawo yokuba abantsundu base Gqili, e 
Kama- stone, nase Ngqushwa 

bayinonelele imi- cinibi epatelele kwabo 
abapete ubu Rulumeni belilizwe. Kutiwa 
abakatali abantsundu nokuba ngubanina 
osesihla- Iweni sokulaula. Uwetu lowo 

singa singamqondisa ngokusemhlotsheni 
ngo- kuti, nakuba amawetu angeze 

abanako mhlaumbi ukucikozela 
ingontsingontsi zenqubo yolaulo 

Iwabamhlope, ayiqo- nda kakuhle yona 
into yokuba indawo eaamandla isekubeni 

kupete obanina, kuba yonke enye into 
emibussveni yonke ijinga apo; kwaye 

kungalenxa akolisa ngokunyula awona 
madoda agqibeleleyo anokuwafumana 

ukuba aye e Palamentcni, inqubo ke 
ehlala itakazelwa kunene ngumlingane 

wctu lo.
----

SIYAMKELE i it c w a d i INCWADI
entsha ka Mr. Andrew

KA Smith enga “ Mapepa
MB. SMITH. atile Ngemicimbi yase

South Africa.” Into ejongc yona
lenewadi kukwcnzcla

i Netevu ukulunga ; ngako oko inexa- biso 
elikulu  kubo  bonke  abacikida  indlela 
emazipatwe ngayo i Netevu kuba u Mr. 
Smith asingumfo ongafane atate usiba nje 
angaroli  ndawo  zakukangelwa,  kuba 
uyenye  yengqondi  zokupela.  Incazelo 
ezeleyo  ngayo  lenewadi  siya  kubehle 
siyibeke pambi komhlambi.

----

I  Express yase Bloem- 
ULAULO  fontein  ayilwamkeli  u- 
OLUBOLILEYO. indo Iwe Kinibili ngu Mr. 
Schreiner.  Lania-  nqaku alandelayo ayo 
ayazitetela:— U Mr. Schriener ngegarna 
eli lake lodwa ngunifo ongaswele litdumo 
apa  Emaza-  ntsi  c  Afrika,  xa  ke  siti 
besingamnqwe- nelela umsebenzi onihle 
kunalo,  asiku-  kuba  singa 
singamngxwelera  nganto.  Indawo 
anokusizelwa  ngayo  yile—kukuba 
utyunjwe  ngenxa  yomonakalo  okoyo 
kwimeko yezilauli ukuba kubo- nakaliswe 
ukubola okukodwa kwendlela ekuqutywa 
ngayo ubu Rulumeni, ngelixa, kwelilizwe. 
Sitelekclela  ukuba  naye  uyayiqonda 
lendawo.

U  Sir  Charles  Mitchell,  oyi  Ruluneli  yelase 
Natal, umiselvve ukuba aye kuba yi Ruluneli ye 
Straits  Settlements.  Indawo  yake  inikwe  u  Sir 
Walter Francis Hely Hutchinson oyi Ruluneli yi 
Windward Islands ngoku.

Ngencwadi Echaza Amazwi yesi Xbosa.

[INCWADI ETUNYELWE UMHLELI.]
NKOSI MIILELT,—Malunga  nalotncimbi 

ohlatyelwe  yingqondi  u  “Dayimani”  ndinga 
ndingazisa  ngokubanzi  kubo  bonke 
abasitandayo isi Xhosa ukuba singafi, okokuba 
iyalungiselelwe  i  Dictionary  yesi  Xhosa 
ngabenzeleleli bogu- qulo Iwe Zibhalo, onke 
amagaina baya- wahluza. Otate lenkatazo ngu 
Dr.  Kropt.  Ndoyikangela  mna  njenge  oli 
enqabileyo  ehlele  pezu  kwenteto  yetu 
ebiseyibamba-  tiswe  ngesibambatiso  se 
Nqubela.

DANIYELI.

IBANGO LASE RURA.

Sivuya nabantu besika Tyefu ukuva ukuba u 
Rulumeni  (opumileyo)  waba-  gwebela 
kwibango  apa  elidala  lomhlaba  olunge  e 
Gqora.  Esisenzo  sisiqamo  somsebenzi 
wemantyi  u  Mr.  R.  J.  Dick,  owayetunywe 
ukuba aye e Ngqushwa awupicote lomcimbi. 
Kambe u Mr. Dick ususwepezu kwenteto yaba 
Tunywa bomzi nyakenye. Sivisisa ukuba ku- 
hlalele  ukuya  unocanda  kwindawo  leyo 
yebango  ukuya  kukangela  indawo ezinemiti 
yamahlati  ekufuneka  ke  yona  igeinwe 
ngemiteto epete ilizwe lonke.

NGEMIHLABA YEZIKOLO.
[INCWADI ETUNYELWE UMHLELI.]

MNUMZETU,—Kawundibuzele  ngelo  pepa 
lako  lidumileyo,  emzini  wakowetu  ukuba 
uyikangele  njanina  lento  yokuti  umhlaba 
wesikolo  xa  uyakucelelwa  i  Tayitile, 
ngabafundisi abamhlope ku Rulumeni—kanti 
abaniniwo,—abo  bafu-  ndisi  bafika  bewumi 
kudala—bazakuku-  tshelwa  ngapandle  kulo 
Tayitile, namhla ibe ngowabafundisi bodwa—
benze  uku-  tanda  kwabo,  ngapandle 
kwokucebisa  nabani  kubetni  abo.  Ndiziyeka 
ezinye indawo ekuti umfundisi alike kumiwe, 
kulinywa ngabemi bazo—azimise ibha- kana 
ngapaya kwamasiini abo—atabate leyo ndawo 
ilinqata kanye kuloinlambo— nditanda ukuke 
ndenze  mbalwa  ngowase  Sidutyini  (St. 
Mark’s). Ngati kutiwa abafundisi bayicelile i 
Tayitile ku Rulumeni yomhlaba wesikolo eso
—uyikupile  ke  u  Rulumeni.  Gqi  umhlaba 
iwuqinisele  kubafundisi  Abemi  abantsundu 
(kuba  kaloku  sekuko  naba-  mhlope) 
abakoliswanga yilonto—kuba umhlaba bawazi 
ingowabo—asingabo  abeza  kuwo 
ingowabafundisi—ngabafundisi  abeza 
kulomhlaba unabauiniwo (ama-Xhosa) bezise 
Ilizwi  lika  Tixo  qa—  kupikiswene 
kwadakwayiwa kwi Tshawe u Sarili (esapila) 
kusiyiwa  kungqinwa  lento.  Kutiwa  vvaxela 
mhlope ukuba umhlaba lowo yena wawunika 
abantu bakowabo (bake) ukuba ube sisikolo, 
abagqobokayo nabafuna iiufundo bame kuwo. 
Kutiwa  abafunanga  nokuyipula-  pula  oku 
lonto abafundisi, kuba bajonge elilifa lilodwa. 
(Ngati litiyanisile iciko elikulu u Max O’Rell, 
xa liti, “abelungu bafika kwelilizwe, bamnika i 
Bayibhile umntu Ontsundu—wati akuqinisela 
uku- yibamba, baqinisela ukubamba emhlabe- 
beni  apa  bona.”)  Zitshiwo  ke  ezizinto 
ngabazaziyo.  Ukuba  ziyinyaniso,  rnasi- 
ngakali ngama Bhulu ne Bhonti kodwa— impi 
ezijonge ukudywida imihlatyana esekoyo yetu
—masibagqale  kakuhle  na-  bafundisi  aba 
bamhlope apo basebenzela kona bakuhla ezi 
Pulupitini. Owak’ u

“  GOB’  ISONOOLOLO,” 
Kweli Pezulu, 15 June, 1893.

                   Kufumba

KUBATUNGI  ZIHLANGU  !  Amadoda-
na amabini namatatu akwadyo
Ukutunga  Izihlangu.  Abayifunayo  londa-
wo mababhekise kwi

WRIGHT SHOE FACTORY,
86197 King Williamstown
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s. d. 8. d.
Ibliotolo, ngeponti 1 0 3 5
Amaqandn, ngedazini ... 0 6 100
Irasi eluhlaza, ngekulu 0 6 1 3
Ihabile, ngekulu .................. 1 0 3 8
Itnpile, ngekulu ................... 3 6 7 0
Umbona, ngekulu................ 5 0 5 3
Irasi, ngekulu ...................... 4 3 0 0
Inkuku,inye ......................... 1 4 0 0
Amatanga, ngedazini 1 3 1 7
Umgubo womboni ... 9 0 0 0
Inkuni, ngeflira ................... 7 0 29 0

IMPABLA E QONCE.—Itengi awe nga'ama
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Impawana.
Kuko imihlaba tzieayo u Bulumeni ukubi

izakutengisa ngase Hanke. Isiziso ngayo
obonaka'a kwi Mvo nge Cawa ezayo. Le
mihlaba ipapela pan'si ngenani ; kwaye
kungalungayo abantu bakowetu, naokuko-
dwa abeqela elichitwe ezifameni, be'ingazi
lungisslelayo ukuba liyitenge. Kukade
aiwavusa amaranuga antsu' da atyebileyo
ngempnhla ukuba atengise rgaio avenge
umhlaba. Kulula uknbuya axitn se umntu
itnpah'a xa selenomhlaba. Kodwa (abantu
ababuki kunene) kusuke ngati kutiwa m i.
baeinge le badutyulwo.

               ***

Biyatemba uknba Umanya. ipa Iwaee
Bhai obeke Iwayimbnncuzulu pakati konui
luhambisa kakuhle. Kodwa zipina izaziso

obn.
ng; ku

ati
lakwa
leyele

ntse

Nite iqinga lalomonakalo yintonina ? Kuba
ke nina akukuhle: kubi. Kanifaniee kulatna.

kulo ngepcai into abazifanayo. Yintc
kanene bangasuka abalauii beslrsbini /Pi-
dome kengaka b^jlawule umsejiapzA nge
ei>gBBgffi'i,l.U1Rb~~yenafiti elingene
ukuharjiawa kwevenkile yo qulaqosha no
cumse ? Kwanga akungebe nj do !

                ***
Um’bhaleli otile kweleveki epelileyo utete

ngoselo Iwekwaba kwa Qobcqobo. IMVO
yaziwa kulo lonke ukuba ilutsbaba olunga-
gcbiyo loselo Iwamadodana antsnndn kuba
lungento yimbi ngapandle kokuzibhubhis i ;
lungazibhubhisi kodwa, kodwa lubbubhisa
nhlanga olnntsunda. Ibali lama Lawu
laziwa nangosebeleni. Oloh’anga Iwabbi-
nqiawa Iwabbuahuliswa butywala
Kodwa maaivakalise es;sika!azo
m’bhnleli vtskw Q.bcqobo, ukuba.
ukuteta kungJ^kfekunxila ikhab
Qoboqol o lodwa^kwakubon’ ukuba
kangaka ikhaba lipela etywaleni
mbulweni kulo lonke.
r
u ’ L!

nqabaza empendulo yonomvadedwa ngekhi.
ba ose Transkei. Uti yena ngu “ Goliyati ”
lengxilimbela ibambe ulutsha. Mveni ke :
“ Transkei, 12 June, 1893. Nkos-, U Go i-
yati,—ngnye lo ubangele uknba kuleko
izinto ezin.bi pakati komzi ezinjen okumita
kwentombi, nokusweleka kwezicaka kuma
Fama, nokungevani kwesicaka nenkoai
yaso; notintela IliZwi lo Mdali ukuba linga.
hatnbi kakuhle eiintliziy weni zama Afrikn,
nobangela uknba “ 1 invo ” ingabi nabaxhasi
beneh y o, laishinize ekubhata'.eni nabay ta
tayo ; nobangela nku1 a umntu ontsundu no
mhlope banKfikotaui, i obanga obu bunxila
bungaka. Ngelifupi, nayipina into etsala
ekufeni, ngnye lowo, nyaquba ondala
Kangela I Samuel, iealiluko 17, ivesi 8 9;
utsho nalo wase South Africa. Ke nokuba
sekusenziwa nayipina imiteto enzima enga
bulawanga kuqala lo Goliyati we’i lizwe
akuyi kunceda nento le betu, iyakunyuka
ingay < ki inkohlakalo macala cuke. Ema
Ngfsini wabulawa kuntle zonke izinto rj
Dhkunia Jermeni kunjenjenje ukuba kuhle
wabulawa kuqala. Ndiyabuiisa Mhleli.
Make ndiyeke.—Nditn, UM-TRANSKFI.”

          ***

E Bini abakawuhlaugnnisi umlomo zibo
ngobongo zokurgcola kwabanta abebeba
abantu bangnmalcdi natnajentimani, kanti
ngawo ngengubo zingipandle, ayenyanywa
into engcoliea umzitnba wentombi yomntu
nonyana wimutu. Nite yintonina abangane
ntloni ngayo ababantu batsha bezimini xa
nento ezimbi kangaka ziaakankany wayo
pakati kwabo? Kuzintloni ke uina. Nje
ngotywala okukungcola nako kuyawubhu-
bhisa umzi. Bonisani ngamaqinga mzi.

***

Enye imambane yei jenje ukubeka pambi
kwabalesi betu okwayo ukubona mayelana
nelinyala Jiblnta ubuntu bolutsha Iwetu : —
“Johannesburg, Fordsburg, June 5, 1893
Dear Editor, Nkosi yam elungileyo,—Ndi-
ngxamele ukusekela kwipepa lika May le
31 inteto endiyifumene kulo eteta ngoko
nakaliswa kwabantwana babantu zilerana
zabt n u Lomntu uteta lonto ndiyamefkela ;
umzi 1 into mawuyikangele. Abautwana
babantu bupehle Umzi mawuyikange’e
londawo, mawubhekise isicelo ku Buluinente
ukuba ake tsenzele qinga ngokwake kuba
tina asisena mteto, wasignzala kumas'ko
etu. Sesingabant wana bake esesilindele
ukuba silungiselelwe nguye; kuba tina
ngeletu isiko ubncitwa umzi womntu ngo
konakala kon zi womnye. Yiyo lento belu
nqaba kangaka nlonakalo Iwabantwana
Siuqatye'.we t:na kukwenzi e’.etu isiko kul a
ezizikrana zonakalisa abantwana betu
ziknselwe ngu Rulutnehte, ngokusuke ati
umntu onakalieile akol'swe yilonto, a i
umntu andinauto,—kanti akuseko uto ange-
nziwa yena. Kanti unalo iqinga ai gale
nzayo—ukuba umntu ayekumba amxtye.
Wondixolela Mhleli ngokwenza kwam
nmtshiti kulorovaba yezidwangube. Ndi-
yapela ngokubekeka nangokuzola —A. J
NKON AKAZI ”

Asilibuki  kakulu  tina  icebo  lokuba  kale 
njelwe ku Bulumeni, kuba aliuqandi ku ngcola, 
lelokohlwaya  kwakuba  kuvele  uku-  ngcola 
ofco. Kanti ke noko asmgc'igxote kakulu. Into 
enzima yona kukumenza tiqonde u Bulumeni. 
Sisati  tina  elicebo  lokuyingena  ngendlela 
yokuwubeka pezu kwalo umsebenzi wokugcim, 
ngoinanyano  esaka  sateta  ngalo  yeyona 
bekufuneka kulingwe yona kuzo zonke iudawo. 
U-aoo  lonke  lomzi  lufungiswo  ngokobu  Ten 
pile  knlento.  Umonakalo  ube  ungengaka 
emaqabeni, kuba usapo telubotshwe Icma nyano 
lokuzigcina, imigsqo iyimiteto yabx- zali. Sicela 
ingxoxo emhlimbini ngeleato inkulu lunene.

***

Umfanekiso weqela laba Vumi lo Rev. E. P. 
Magaba no P. Sidzumo ctatwe ngu Mr. Lindner 
kwtziveki  zigqitileyo,  awufani  namfanekizo 
waqela  lama  Afrika  esaka  sawubona  tina 
ngobuhle. Amalungu acacile ebonakala makulu 
kaknhle,  kunj  donje  umsebenzi  walendoda 
ucikizekile.  Uinutu  wakona  wawabeka 
amalungu ngobugcisa bokuzimasa umsebenzi:
—Esazulwini ngumnini-ndaba u Rev. E. Parker 
Magaba, epahlwe ngase kunene nase koh’o ngo 
Mr.  J.  Tengo.Jabavu  no  Mr.  Sidzumo,  baza 
kumahlelo  babeka  kakuhle  o  Miss  Eliabeth 
Lwana no Miss Mabhengeza, Mrs. Magaba Mrs. 
Sidzumo, Miss Gqatso no Miss Manana ; emva 
kwabo o Messrs. M. Kobe no J. Gweleta, batiwe 
jize  ngobuhle  ngenxa  zombini  ngo  Misses 
Esther  BUBO, Agnes  Magobiyana,  Hogana' 
gelinye  ngo  Misses  Lutumbu,  Solilo,

Busakwe; pezulu o Messrs.
Xingashe,  l5yosi,  no  '1 intsila  1  enze  into 
ekwanjalo namanye amanenekazi ango Misses 
Bambnla, Hoha, Mxakana ; kanti ezantsi u Mr. 
Ntintili upatiswe intsapo eno Maeteis Geo. C. no 
A. Magaba, Watcham Mpondo no Davidson D. 
Tengo Jatavu, bezinyaswe kakunle ngo Misses 
Qaba  no  Harriett  Buso.  Into  entle;  ancamisa 
ngo-  kuba  n  able  ama  Afrikakazi  cdumileyo 
ngobuhle  kakade  sse  Qonce.  Ixabiso  lalo 
meebenzi yi 4/.  ikadi,  elihliswe specially kwi 
7/6  inani  le  kadi  ezinjalo.  Sinenkolo  ukuba 
ziyakutengwa—sezingxanyelwe  kwangoku— 
ngokubanzi  nangabakudeabanga  bangavatisa 
izindlu  ngomfanekiso  oyakuti  wakufakaa 
emitini  negilaei  ubemhle  uncamise. 
Kunokubhekiswa ku Mr. Magaba naku Editor 
IMVO ngabo bawunqwenelayo.

***
Sikangele  ngati  ikhaba  lase  Dutywa 

liyafutelana ngengxoxo engemantyi zakona. 
Tina bakude asiboni fa kwizixwexwe zenteto 
ssiiifumeneyo  ngalomcimbi,  ekwaneleyo 
ukubeka  ngendlela  epambili  ukubona  kwa- 
macala omabinl ivalwe ingxoxo.

Iliso    Lomzi  Ontsundu  wase   
Hewu.

Ukuba  udaba  hventlanjaniso  eyayingo  15 
April  lube  luyaqala  ukubonek  da  asi-  uio 
siyitaudayo, kodwa lityala lonibhali wayo elo : 
—“  Lentlanganiso  yangon  i  ngo  15  April  e 
Eardley,  engu  Mr.  T.  Matumbu  esihlalweni. 
Ingxoxo  kuqala  yaba  ngo-  bulukuni  bointeto 
omtsha we Pasi. Kwagqitywa ukuba makucelwe 
u  Rulumeni  kwanamalungu  etu  e  Palameutfe 
okokuba ihashe elipantsi kwe sali mali- kululeke 
ekubuzweni ipasi. Makucelwe u Mhleli we Mvo 
ZABANTSUNDU ukuba  avuso  yonke  i  Koloni 
ukuba ihashe elipantsi kwesali malikululeke.—
Maku- tnenywe amalungu e Palamente ukuba 
eze  kusipa  indaba  ngomsebenzi  wawo.— 
Makucelwe i Divisional Council ilungise indlela 
eziya  kwi  Mission  Stations.—  Lentlanganiso 
imiselwe  ukuhlangana  kanye  zonke  inyanga 
ezintatu. Elandelayo iyakuba ngo June 24 kwase 
Eardley. Emva kokunyulwa k ’ abapatiswa mici- 
tnbi  yentlanganiso,  yavalwa.—I  Komiti 
yentlanganiso nayo yabuya yahlangana ngo 29 
ka  April  ukufeza  imisebenzi  yentlanganiso. 
Pakati  kwemisebenzi  eya-  yifezayo,  kuqala 
kwaba  kubhalela  amalungu  e  Palamente 
ngokuba  abavoti  befuna  ukuva  indaba.  Onke 
awaycbha- lelwe apendula kanye kanye ; kodwa 
ate  awanatubapambi  kwale  Palamente  ukudi- 
bana  nabavoti.  Owesibini  kwaba  kubhalela  i 
Divisional  Council,  nayo  yapendula  kanye 
kakuhle,  itembisa  nokulungisa  indlela  eya  e 
Hackney.—Jos. D. Mro- MBENi, Unobhala.”

UKUM1WA KWELAMA 
MFENGU.

        [INCWADI ETUNYELWE UMHLELI.]
NKOSI,—Sekulixesha  eziti  izibonda  na-  banye 

basema  Mfengwini,  abaka  ingxa-  nde  bati 
nangezinye  indlela  bayisebenza  imizi  yabo, 
bebesoloko  benqwenela  uku-  nga  imigudu  yabo 
angayitalela inyameko u Rulumeni ngokuti eziziza 
baxamleke  kangaka  ngazo  nangencito  yemali 
ukuba  sezinikelwa  kubo  nentsapo  yabo, 
kwacingwa ngokuti, ukuze kungabiko sipa- zamiso 
malunga  no  taitile  yo  Buzwe  eyanikwa  ama 
Mfengu,  itikiti  yokuma  enomfanekiso  wesiza, 
ingalunga,  kodwa  ke  njengoktiba  kobonwa 
kwincwadi yo Mpatiswa Bantsundu Ongapantsi ka 
5  February,  1891,  oku  akunakwenzeka  ka 
ngapandle  kwamagunya  omteto  we  Palamente. 
Loincimbi ngati uyakukata- | zana ne Taitile yama 
Mfengu  endingena  kuyibeka  pambi  komzi  kuba 
ndibona ingozi enkulu kwinqanam elinjalo.

Owako wenene u
CHARLES D. GRIFFITH.

East London, 26 May 1893.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa Bantsundu, Capetown, 
17 May 1893.

Headman John Afazamisa,  ukunikclwa kwesibini  
kwe Tikiti zokuma.

NKOSI,—Ngoktimalunga nenewadi ya- ko ye 6 
March ogqitileyo eti,  u Headman Mazamisa uke 
wabhekisa  kuwe  ngomci-  mbi  wokuba  yena 
nabanye bapesheya kwe Nciba banikelwe i Tikiti 
zomhlaba,  ndiyalelwe  ukuba  ndikutumele  ukuba 
wazi, inewadi yoluvo Iuka Rulumeni eyabhekiswa 
ndim  kwintloko  yo  Mantyi  obambileyo,  kwa 
Gcaleka ngo 5 February, 1891.

. Ndinembeko Nkosi, yokuba ngu (Signed) J. 
ROSE-INNES, Umpatiswa Bantsundu 
Ongapantsi.

Ku Colonel Griffith. C.M.G., M.L A , E Monti.
----

Kwi Otisi yo Mpatiswa Bantsundu, Capetown, 
5 February 1891.

Ngokunikelwa kwe Tikiti zokuma.
NKOSI,—Ngokubhekiselele  kwincwadi  yako 

No.  1,  53  yomhla  we  26  nolunye  ubhalelwano 
olungapambili  malunga  nokunikelwa  kwe  Tikiti 
kuma Mfengu ake ingxande abiyela imihlaba yawo, 
ndiyalelwe ngu Mpatiswa Bantsundu obekeki- leyo 
ukuba  ndikubonise  lendawo  yokuba  ukunikelwa 
kwe Tikiti zolohlob > kunga- yinto exakileyo kuba 
elasema Mfengwini lanikelwa kwinkosi nenkosana 
ngetaitile. Nangapezu koko, u Mr. Faure akaclngi 
ukuba u Rulumeni unamandla okunikela ezitikiti 
zokuma ngapandle kokunikwa igunya ngumteto we 
Palamente, lomci- ngo ukwangowo Mchazi-Mteto 
obekeki- leyo ngawo umcimbi lo.

Ndinembeko, etc., etc ,
J. ROSE INNES, Umpatiswa Bantsundu 

Ongapantsi.
Kwi Nkulu yo Mantyi,

E Transkei.

IZINTO 
NGEZINTO.

FT MARK'S —U Dr.  W. 0 Arnot umise-  Iwe 
uknba aLe ligq'ra la Komku'u lesi siqingata.

U BISHOP WASE NATAL — Kumiselwe ukuba 
aniiselive kwtsiaihlalo n Rev. A U. Baynes ngo 29 
Juno, e St. Paul, e London,

IN Ail  E NGQURA—Kwiudiula  zase  Ngqara 
ngase Bhii,  ziseko iuyati.  U Mr. Harvey us ind’ 
ukudubula  isitatu  sezo  zilo,  eyesitatu  usiqengqe 
ngolwesi Ne Iwengapaya.

IDAYIMANI NGASE  DE AAR—Umzi  kweli- 
pezulu  uyazarniseki  ngetuba  elinengxelo  yokuba 
kucholwe “ iuibokotwe ” liqela ebelizifuna e. Vee 
Laagte  engekude  kuyapi  e  De  Aar. 
Sebesertiakulwiui abaatn abxsebe- kulondawo.

ITYALA LO NATHANIEL VUNDLA.—Libuyile 
kunihluzi waniatyala, imantyi yase Bhai ivukalise 
ukuba u Nathaniel Vundla uyaku- liudela i J»ji, u 
John Mayikana yamgwebela kunyaka ouenynnga 
ezintandatu.  Knkuta-  bata  izihlangu  zabelungu 
abebesebenzi kubo isizekabani'

IMPILO KA MR. W. B.  CHALMERS.—Kuya- 
sivuyisa ukuva ukuba u Mr. W. B. Chalmers, 
obefudula  eyitnautyi  etandwayo  yase  Qonce, 
oko  ibike  yafuu’  ukubanga  ixhala  kubahlobo 
bake  abaninzi  impilo  yake  isingi-  sela 
ebubheteleui,  akubon’  ukuba  ubeselede 
wauendawo  ekufuneke  zityandiwe  ngatna- 
gqira.

UMBULELO.—Ekumiselweni  kwi  Ramente 
yakwa Zideuge, Ezeleni, neyase Monti, u Rev. 
W. Rubusana wabulelwa ngabat’inywa abavela 
e Ncentera ababeno Mr. Xoli nge spaji esine £4. 
belandula  ngeliti  ukutnka  kwake 
bebengakulindele  ukaba  kob»  msi-  nyane 
kangaka.

L LELO LASE RABULA.~U Ru’umeni utu me 
u Mr. R. J. Dick (ngesicelo sabamnya- ma) no 
Mr.  L’ster  wamahlati  ukuba  baye  e  Rsbula 
bakangele isiroro sibantu bakona abamkalazela 
ngokuti  ubahluta  idlelo  labo  ulenza  amahlati. 
Ukuba  babe  abakayi  ktingenxa  yokuba 
ebebuhlungu u Mr. Dick ixesha elide, kokukona 
awuqalayo kwakona umsebenzi we ofisi.

E  POST OFFICE E QONCE.—Olu  luluhlu 
Iwencwadi  zabantsundu  abangaziwayo  aba. 
ninizo ezifumbe ePost Office e Qonce ngo 15 
June 1893 :—Peter Balentuna, Emily Zisse, Sam 
Cokana, Mr Dobosi, M ss Durite- zweni, Air B 
Fuleni,  Cbrictopher  Gndla,  Miss  E  Hoho, 
Spelman  Jojo,  Tom  Juba,  Mr  H  Kelos,  Jim 
Lalila,  Wrn  Tintsi'a,  Boyi  Lose,  Mrs  Marie 
Minavil  or  Mentor,  Man-  naseh  Mnyanda, 
Kodile  Manyi,  Mtila  Ma-  gqununu,  Mart 
Mapani,  VVm  Malopadi,  Tshalisi  Ngiuxana, 
Miss  Mena  Nojose,  VVm  Ntshebe,  Leveta 
Ntebe, Miss Legina Paul, Miss Ellen Radu (3), 
Meryene Sonjica, L P Soka, Miss L Sara, Mrs C 
Smet, Nxa Undi balela,  Anatele Valum, Miss 
Ellen  Vitiboyi,  Charles  VVaser.—D. 
MACKINTOSH, Acting Postmaster.

AMANQAKU 
NGEZ0HYUL0.E Rafu isezezolure kupel i. Ngu Dr. te Water no 

Hon.  A.  J.  Herholdt,  M.L.C.,  abakankanyelwa 
ukuba bayakumela i Bonti ; akulindelwe noko ukuba 
abamele  lo-  mandla  kalokn  nje—o  Messrs,  van 
Heerden no Jurie Smith—b iyakufumana basonge 
izandla,  bayiyeke  imbeko  ipuluke  ngapandle 
kokwenza imigudu. Intlanganiso yama Fama nenge 
Zolaulo,  esand’  ukuyilwa  yaye  yomelele 
kulotnandla, ilau- lelwe ukuba ize idibane kamsinya 
uknka- ngela ukumisa ilungu nokuba mabini amvo 
zivana nayo.

E  Tinara  ngapandle  kwamanene  amele  eso 
sithili  ngoku  nje  (o  Messrs.  MacKay  no 
Rautenbach)  kukankanywa  amagama  o  Messrs. 
Bidwell, Hawkins, Fowler, Charles Lee no Brister 
wase Bhai, abaya kuba pambi kwabanyuli.

E  Victoria  West,  o  Messrs.  Le  Roex  no 
Immelman  basamana  ukwalatwa  ngama-  sebe  e 
Bonti.  Bangaba  bangabameli  aba-  fanele  abo 
bmyulwe ngabo,  kodwa abanalo  noluncinane  olu 
uncedo eluntwini.

Abase  Britstown  basanelisiwe  bgo  Messrs. 
Theron no Piet du Toit; omele i Richmond sewenze 
elokuba ufuna amalungu amatsha.

E  Heidelberg,  u  Mr.  Andries  du  Toit,  ohleli 
elilungu,  usanqwenelelwa  ukuba  amele  i 
Swellendam;  ubandakanywe  kunye  no  Air.  Hans 
Geldenhuis.

I Bonti e Somerset isebenza nzima uku- lahlela 
ngapandle  o  Messrs.  Hockly  no  Palmer. 
Kwintlanganiso ebise Peaiston, kutsha nje, ekutete 
kuyo o Dr te Water no Mr. Jurie Smith bevela e 
Rafu, igqibe ngamxelo mnye ukuba imeme u Rev. 
Adriaan Hofmeyr wase Prince Albert  no Messrs. 
Abrahamson  no  Moolman  ukuba  bahainbahambe 
pakati  komandla  lowo  ukuqonda  ukuba 
bangamkeleka njanina ebantwini ukuze kunyulwe 
kubo.

U  Dr.  Smartt  onga  angamela  i  Wodehouse, 
nogama lipakanyiswe ngu Mr. Spaan wase ‘Barkly, 
ubetwe elupondweni kuinahlulo wase Wodehouse, 
kanye  apo  bafele  kona  abauyuli;  saka  samvusa 
ngalendawo. Kwintlanganiso yake e Dodoloro abe 
Bonti  nezihlobo  ze  Bonti  batncelc  bomelezela 
ukubaaroxe; xa ke achaswe ngolohlobo ubefanele 
ukuba avule amehlo, aroxe ngoxolo. O Mr. Orpen 
no Mr. van Rensburg kebane- ntlanganiso nabanyuli 
ngo  10  June  e  Dodreri;  babulelwe  kwatiwa 
ngabaninzi  ukutenjwa  kwabo  kokupatelele  kule 
Palamente  inganeno  konyulo.  Omnye  umzi 
ungxamele u Dr. Smartt.

Amafama  angama  Ngesi  alunge  e  Skapu 
avumelene ngokuba angenise u Mr. Geo. M. King 
elugqatsweni Iwevoti lomandla wase Queenstown. 
Uyindo-  dana  ezimvo  zanelisayo  nangakwaba- 
ntsundu,  waye  enconywa  ukusifanela  isihlalo. 
Kuvakala ukuba “uyakutunga inqu” umzi omhlope 
wase Komani pezu kwabo no Mr. Frost, ekungeko 
kutanda- buza mayelana nokupumelela kwake.

Umhla wovoto e Kimberley lelungu lesihlalo sika 
Mr. Lynch lungo Mvulo ozayo, 26 June. Kugqatswe 
u Mr. W. P. Schreiner, no Mr. J. S. Cowie. Eku- 
pakanyisweni  kwezandla  zaba  zininzi  ku  Mr. 
Schreiner.

NGOZEKO LOTITSHALA-

[INCWADI ETUNYELWE UMHLELI.)
NKOSI MHLELI,—Ndicinga  ngokuba  ku- 

ngabhetele  ukuba  kendipose  abembalwa,  elixa 
IMVO isabhushulise amabhetyebhe- tye asingela 
pantsi  umtinjana,  malunga  nendawo  eyaka 
yabonakala enyanzela ititshala ukuba zisondeze 
abapembeli.  Indawo  yokuqala,  xa  umntu 
ebeliratanga  kade  akttngemncedi  nto  noko 
azekileyo;  iuinzi  impi  ewayo  inentsapo.  2. 
Kutiwa  mazizeke  nje  ititshala  ekubeni  zipila 
nzima kade sesisonkana zoxasek  njani nentsapo 
yazo.  3.  Ikakulu  otitshala  ngoku  ngabafana 
abancinano abaminyaka iqalela ku 16 kuse ku 23, 
nezo  ke  mazibe  zezizeKileyo?  Mna  ndatitsha 
ndiyi 16, ngendazeka oko ke? Ehlani bo, lomci- 
mbi okwenene inkulu, kodwa kufuneka amadoda 
ewucingile  tanci  ukuba  afake  izaziso  eziti  “ 
mayibe  yenomfazi.”  Ezingamasoki  maziti 
zakwenza  ukungcola  zikutshwe,  Kupela 
kweqinga.  5.  Nga-  lendlela  yozeko  lotitshala 
ngati  kutn  kuyakuvaleleki  udodana 
olungenakufumana  izikolobho  kuba  aziko, 
butitshala bodwa. Into yona kukuba makungami- 
swa  izikolo  ezininzi  zamahlelo  ngainahlelo, 
kunyuswe umvuzo lo wetitshala Ningabona ke 
kungaseselela  ingcataula  zamanene  eziwaziyo 
umsebenzi, ezinje ngo

VV. P. HANANYA.

AMANANI   
EZINTO.

Imarike yase Qonce, ngo 
Mgqibelo, June 17 :

nani ngo Mgqibe’o ogqitileyo :—Amahashe
amabini £43, anianye akwamabini £28,
akwamal ini £20, elinye £5 12s 6d, isixenxe
senkabi ezitsalayo £3 7s 6d ioye, 12 Ihamile
15s 3d inye, lhangti etyebileyo £3 17s 6d
Pakati evekini ubuye watengisi 10 inkabi
ezityebileyo £7 2s 6d iny°, enye £7, ozisi.
toba £5 os inye, nehangu eziutlanu £1 Is
inye.

UMQALA, ICESINA,

Nobutulu Obusuka Emqaleni

   UKUZIPILISA NGAPANDLE KOGQIRA.
Iziguli  ze  i  zifo  azazi  ukuba  ziyasulela, 

nokokuba  zibangwa  bubuko  bamatuku 
ematateni. Ukuqwalaselwa nge felkekile kute 
kwakubonisa  oku  ukuba  kuyinene,  isiqamo 
soko ke sibe kukwenziwa kwe- yeza abangati 
abafayo ngendlela elula nengena nkatazo babe 
nokuzinyanga  ngokwabo  emakaya  ngeveki 
ezimbini.  Incwadana echaza ukusetyenziswa 
kwalo mchiza mtsha inokutunyelwa nakuba- 
nina  ote  watumela  i  stamp  se  2td  ku  A. 
HUTTON DIXON, 43  &  45  East  Bloor  St. 
TORONTO, Canada.—Scientific American

OK'  NA KUXASA “  IMVO.”—Kusokola 
ngako konke ukuba imali yabatunyelwa ipepa 
ifike ngamaxesha eyalatelwe wona. Efike mva 
fika seyinyele imbizt.—ST.

UKUPILISWA KANYE KOBUTULU.—Inene 
elazi- pilisa Kubutulu nasekutini “Nzi” kwe 
Ntloko, ekwakuse kumzuzu linabo, ngendlela 
entsha,  liya kuvuyiswa kukutumela incazelo 
ezele.yo,  kwane-  nteto  zabancedakalayo. 
njalo-njalo,  ngokuti  atume-  le  izitampo 
ezibini.  Ukusetyenzwa  kobutulu  ngendlela 
engumangaliso  engazange  ibonwe.  Kubha- 
lelwaku  HERBERT CLIFTON, 51,  Upper 
Kennington Lane, London, S E., England.
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Topics of the Day.

THE city has become EVEN notorious for its 
easy-

IN going opinion on matters
GRAHAMSTOWN.relating  to  the  personnel of 
Ministries and Sir Gordon Sprigg’s latest escapade 
must indeed have burnt itself into the public soul 
when  the  Penny  Mail,  so  long  after  change  of 
Ministry, has the following :—“ Statement may be 
expected  from  several  ex-ministers  as  to  the 
reasons  why  they  are  ministers  no  longer.  Sir 
Gordon Sprigg will also deem it incumbent upon 
himself to state the grounds on which he deemed it 
his duty to accept office under a Premier whose 
dual position had been keenly criticized by him. All 
this will come in due time.”

----

IT is  clear  Sir  Gordon  SIR 
GORDON'S Sprigg’s  latest  tergiver-  ACTION. 
sation has made’ a deep impression on those 
who have for many years been disposed to trust 
him ; and their distrust of him is increasing in 
these Districts; as witness the following from a 
recent  Alice  Times:  —“  With  regard  to  the 
formation  of  the  present  Ministry  we  cannot 
understand  how  Sir  Gordon  Sprigg  can 
reconcile  his  actions  in  joining  Mr.  Rhodes 
whom he has opposed so strongly. We live in an 
age of wonders, and one feels just a good deal 
disappointed when we see the leaders of parties 
in Colonial politics joining hand in hand. What 
about Sir Gordon’s speech at East London with 
reference to the late Cabinet? ”

----

AT last we have the autho- AN 
INFORMER, rity of the Kokstad Advertiser for its 
grossly  exaggerated  reports  of  murders  in 
Pondo- land. That paper writes “ Our informant, 
a Pondo, told us of many other acts of cruelty 
and oppression in the darkest spot in Africa.” 
Those who are familiar with Native character 
will decline to accept for gospel the statements- 
of our contemporary on its declared authority, 
until they know the character of the individual in 
question. As it is easy for any Titus Oates to ply 
his nefarious business,  if  he sees anywhere a 
disposition to lend a credulous ear to his stories; 
and white scaremongers have been deluded by 
unprincipled persons before now.

----

REFERRING to  Somerset 
ELECTION East  in  our  last  the  printer  NEWS. 
made us say that the Bond were working hard to 
get in Messrs. Hockly and Palmer. The words 
were rid of, and we were made to say the exact 
opposite  of  what  we  wished  to  convey.—At 
Queenstown Mr. Geo. Max. King’s name has 
been put forward in the Tarka portion of the 
electoral  division.  He is  spoken of  as  a  very 
capable  young  man  with  definite  views  and 
convictions on public questions. The idea of the 
English  electorate  is  to  unite  him  with  Mr. 
Frostand putthem in. They will both be strong 
candidates.—The  polling  for  the  vacancy 
created by Mr. Lynch’s resignation takes place 
on  Monday  next,  26th  inst.  The  candidates 
nominated  were  Messrs.  W.  P.  Schreiner, 
Attorney-General, and J. S. Cowis the show of 
hands being in favour of the former.

----

MR. WILLIAM HAY is not MB. 
HAY'S allowing the grass to grow BILLS. under 
him as a legislator.

Although quite a new member 
last Session, he succeeded in gaining the ear of 
the  House  and  so  favourably  impressed  his 
brother members that he was placed on several 
important Committees. Emboldened, no doubt, 
by past success, he has ventured on fathering 
two  new  Bills.  One  is  for  facilitating  the 
proprietorship  of  newspapers  by  joint  stock 
Companies; and the other is one of those useful 
litt'o Bills which come as a boon and a blessing 
to the community compelling all public bodies 
to intimate by Postcard the time when rates are 
due. The publication of sich information in the 
Gazette has  proved  a  trap  to  rate-payers  for 
years, the wonder being that they have tolerated 
it so long. Mr. Hay has, however, wo are glad to 
observe, come to their salvation.

 ----

MR. S. C. CRONWRIGHT is
A a young gentleman who

COMING bids fair to play yet a pro-
MAN, minent part in the affairs

of this country. He has
been the soul of the Cradojk Fa me ’s
Association which has given form and
tone to these bodies in other districts. At
the last meeting he resigned his position
as its secretary, giving the high toned and
praiseworthy reasons that:—‘•He wished
to do all he could to forward the forma-
tion of a political organization to give a
more healthy tone to politics, and to
ensure better attention being paid to the
wishes and demands of the progressive
farmers in Parliament, and for this
purpose he wanted a free hand. As
Secretary he would be too hampered; he
would not be able to say and do what he
wished as plainly and directly as he con-
sidered necessary, without perhaps
committing, in this district at any rate,
the Association as a whole to his own
private views which he knew many of
the members did not hold.” Later on he
remarked “ He resigned the secretary-
ship that he might have a free hand to
devote his whole energies to furthering
this new Political Association, and that
he might be able to speak st. aighter to
them in the future than he was able to do
in the past. He believed this political
combination will come about. Although
working towards the same end as the
Bond, it will attain its object by a
straighter way than they and will prove
more berteficial tn the country.” Mr.
Cronwright’s views are generally of a
robust, sound character, and are fearlessly
and ably enunciated ; and we could wish
some constituency would be found that
would do itself the credit of returning so
bright a specimen of a young colonist,
and enable him to reduce his exalted
ideal to practice.

-----

IT is gratifying to observe THE 
that even in Natal there  ZULU BOGEY, are people 
who do not seem to be seized by the morbid fear of 
the Zulus lately aroused by the news from England 
that Her Majesty’s Government was contemplating 
to release Dinizulu and his uncles. So influential 
and responsible a paper as the Natal Witness writes 
as followsMr. Buxton was correct  after  all  with 
regard to the return of Dinizulu to Zululand. The 
return of the exiled chiefs, however, need not cause 
anxiety if their  bete noire  Sbepu is kept well in 
hand, and it is probable that with their reinstation 
the existing Zululand officials will be ‘removed’—
which, in official circles, is synonymous with being 
kicked  up  the  ladder.  Such  a  change  would  be 
acceptable to both whites and blacks in the country. 
Possibly Colonel Cardew will be entrusted with all 
arrangements  for  the return of  Dinizulu and his 
uncles, and he will remain in the country for a time. 
In such hands, the internal state of Zululand will 
give no cause for apprehension,”

THE Imperial Gov. n SIR M. CLARKE, ment 
has intimated that

Sir Marshall Clarke, Resident 
Commissioner in Bisutoland,  is  to succeed Sir 
Melinoth  G.sborao  in  a  similar  position  in 
Zilulai.d.  Sir  Marshall’s  departure  from 
Bisntoland  will  bo  much  regretted  by  all  the 
friends ofthe B suto nation, while the Zulus are to 
be  congratulated  on  having  a  cool  calculating 
statesman  at  the  head  of  their  affairs.  It  is 
sincerely to be hoped that the change may mean 
promotion,  which  is  so  well  deserved  by  Sir 
Marshall Clarke.

----

MESSRS.  ORPEN and van  THE 
Rensburg met  their  con-  MEMBERS stituents  at 
Dordrecht  on  FOR the  10th  and  spoke  ortho- 
WODEHOUSE. dox>y  on  the  stock  subjects  so 
familiar  to  Colonial  politicians  now-a-days, 
avoiding, as usual, committing themselvei on the 
real key of these matters —the instrument, in the 
shape of Gorernment, they would trust to carry 
out.  their  views.  Tho  meeting,  while  v'oting 
confidence in them, took particular care to limit it 
so that it may not convey a promise of support at 
the  general  election.  This  is  the  effect  of  Dr. 
Smartt’s vigorous canvass of the district.

----

MR.  FROST, the  new  Secre- 
DRINK IN THE tary for Native Affairs, TRANSKEI. 
has  inaugurated  his  term  of  office  by 
countersigning  a  Proclamation  for  greater 
restrictions  in  the  sale  of  ardent  spirits  in  the 
Transkei—action  which  is  to  his  credit.  He 
should  go  further  and  strictly  enjoin  on  his 
officers the due carrying out ot its provisions. It 
would  not  be  matter  for  surprise,  however,  to 
learn that  the Proclamation was in  preparation 
when the  late  Government  vacated office,  and 
that really the principal honour for the benevolent 
step belongs to them.

----

A STEP has been taken, we THE 
are  glad  to  think,  in  the  TEMPERANCE 
Temperance Crusade in CRUSADE. Kingwilli a m 
s t o w n . A public meeting was field on Thursday 
last to pass resolutions in fivour of minimising 
the evil, and prominent and influential citizens 
like  the  Mayor,  Mr.  G.  A.  Hay,  Revds.  B.  E. 
Holmes, Julius Gordon, J. D. Don, A. T. Rhodes, 
H.  J.  Batts  with  Messrs.  Duckies  and  W.  G. 
Cooper  took  part  in  the  proceedings.  The 
resolutions were passed with marked unanimity. 
But it is in the work of the Vigilance Committee 
that  our  hope  lies,  giving  as  it  does  scope  to 
Temperance workers, who may not be members 
of any of the societies already devoted to fighting 
drink, to assist in the good cause. We have no 
doubt it will soon make its presence felt in the 
community.

PARLIAMENT.

THE Speech with which the

I Session  was  opened on  Friday  last 
was a humdrum one, and quite typical of 
the Ministry without policy now arrayed 
on the Treasury bench. Glen Grey is the 
only subject that cills for any attention at 
our hands; and in respect of it the Speech 
promises a settlement which it is hoped 
will  be satisfactory.  Not  knowing what 
the  present  Ministers  may  regard  as  a 
satisfactory settle- ‘ment, we can but wait 
until they table their scheme. Meantime 
let  it  suffice  to  say  that  it  would  not 
surprise  us  if  the  Government  availed 
themselves  of  the  labours  of  tho 
Commission of  last  year,  of  which the 
present SECRETARY FOR NATIVE AFFAIRS 
was a member, and endeavoured to carry 
out its recommendations. Then, again, it 
is  just  possible  the  Ex  ATTORNEY 
GENERAL may have left the draft of a Bill, 
based on the information he had gathered, 
in  office,  and  the  present  Government 
may not think it  amiss to profit  by the 
labours  of  so  zealous  and  capable  a 
legislator as Mr. INNES, and one in whom 
is centred, in a degree not equalled, the 
con-
fidenca  of  all  classes  and  colours.  But 
whichever course Government may take, 
it is well our people should all be on the 
alert, as on the settlement of the case of 
Glen Grey depends the dispos tl  of  all 
Natives’  lands  in  the  Colony  and  the 
Transkei.  When  last  the  matter  was 
discussed all parties seemed to be agreed 
up to the point of the nature of titles to be 
granted to Natives. Our people are firm in 
the belief that unrestricted titles as to sale 
to mean whites spell ruin to them ; and we 
fear  the  agitation  that  will  be  roused 
throughout  the  frontier  against  any 
settlement  of  the  Native  lands  which 
desiderates a provision for such titles. 
For the rest Government may count on 
the goodwill of the people. When the 
House  settled  down  to  business  the 
members  of  the  late  Government 
proceeded to make their  explanations 
about  the  causes  which  led  to  the 
Ministerial  rupture.  These  were 
entertaining enough, but we are firmly 
convinced  that  the  lessons  of  the 
magnificent stand for the good, honest, 
administration  of  the  affairs  of  the 
country  will  be  absolutely  lost  if 
nothing is done to secure by a direct 
motion the Yes or No of Parliament to 
the action of Sir  JAMES SIVEWRIGHT, 
with  its  subsequent  result—the 
scandalous  engagement  of  leading 
Opposition  members  by  the  Premier 
which has made all right-thinking men 
call stinking fish at the very mention of 
Cape politics.

NATIVE VOTERS & PARLIAMENT

 IN endeavouring to send the

  best men they could find, who
fairly understand the business to
Parliament, the sable coloured
voters have simply been doing
their duty to themselves and to
their native country. It will grati
fy and encourage them, we have
no doubt, to learn that their efforts
are appreciated by those whose

word carries great weight with the 
enlightened section of the country. 
We cull the following from a Cap t 
Times Leader:—“It wculd be no “ 
easy matter to carry an adequate “ 
Health Bill through a Parliament “ c 
instituted of such raw material “ as 
ours. It is no fault in the “ material 
to be raw. The most “ exquisitely 
modelled statue was “ first hewn 
from a rough block. “ If the 
population of a country is “ 
generally in the rough-hewn “ stage, 
its legislature naturally “ partakes of 
the same character; “ otherwise it 
would not be repre- ,c sentative. 
Exceptions, however, “ are 
necessary in order to give a “ voice 
to the constituencies, few “ though 
they may be, in which a “ higher 
educational standard has “ been 
attained, and also for the “ purpose 
of obtaining an intelli- “ gent 
parliamentary directorate. “ 
Bondmen are declared by the “ 
oracle of the ‘Afrikander’ party “ 
to be unfit tor office and unwilling 
“ to trust one another in office “ 
because doubtless of their imper- “ 
feet education. It is necessary “ 
therefore that they should find “ 
men who have at least passed “ 
through the writing school to “ 
manage the business of the country 
“ for them ; and for the same “ 
reason—that is to the end that “ 
the business of the country may “ 
be managed—it is always neces- “ 
sary that the Parliament shall “ 
contain at least an educated “ 
minority. The Native voters “ have 
been very good in helping “ to 
maintain this leaven in the “ lump. 
We refer to the pure “ Natives of 
the Frontier not to the “ offspring 
of slavery and to the “ products of 
contact with civilisa- “ tion in the 
Western and Midland “ districts. 
By means of the East- “ ern 
Natives the parliamentary “ 
standard of intelligence has been “ 
raised, not indeed to a high level “ 
but distinctly above the Bond (t 
average/’ Yet, strange to say, there 
are not wanting people, with hearts 
so peculiarly fixed that they are for 
ever speaking and acting towards 
the Native voters as if they were a 
curse to be got rid of the Register 
as soon as possible. Of course, it is 
not difficult to tell what the result 
will be. The bumpkins will swarm 
the Legislature to the great 
detriment of the country.

LAW-ABIDING “ BARBARIANS ”

The  following  letter  addressed  to  the  Cape 
Times, will, no doubt, be read with interest by our 
readers :—SIR. — The natives of our frontier have 
but few friends to speak a kind word for them, and 
those who like to advocate their politiclal rights are 
very commonly regarded as  enemies to  the best 
interests of the Colony. One of the chief subjects, 
which has, for many years in succession occupied 
the attention of Parliament, has been the devising of 
new measures for the restriction of the liberties of 
the natives,  for the infliction on them of severer 
punishments and penalties, and for depriving them 
of their political privileges ; in short, the endeavour 
has been to lower their social status. The Statistical 
Register annually presented to Parliament, and the 
Census returns of 1891 are not usually studied as 
they deserve to be. The accompanying statement 
may possibly lead unprejudiced minds to a truer 
appreciation  of  the  “  Barbarians  ”  (as  they  are 
malevolently  styled),  who  at  the  last  session  of 
Parliament were virtually deprived of the franchise 
under the auspices of the twin Premiers who now 
sway tho distines of South Africa. The divisions of 
Bedford and Cradoek are without question two of 
the most highly-civilized European divisions in the 
Eastern Province, and yet this return’shows that in 
four Border divisions where the native population is 
very nearly seven times as large as the European, 
the  convictions  before  the  Resident  Magistrates 
during 1892 were but a trifle over half of similar 
convictions  in  the  divisions  of  Bedford  and 
Cradoek, were the natives are but two and a quarter 
more  numerous  than  the  Europeans,  and 
demonstrates that the said “ Barbarians” are most 
orderly, peaceable, law-abiding subjects, deserving 
of  very  different  treatment  at  the  hands  of  the 
Legislature. —I am, &c.,

C. W. HUTTON.
Rondebosch, April 26.
Tabulated  statement,  taking  the  four  Border 

division of  Stockenstrom, Fort  Beaufort,  Peddie. 
and Victoria East, and comparing the number of 
criminal  convictions  before  the  Resident 
Magistrates during 1892, with similar returns in the 
divisions of Bedford and Cradoek, showing what 
the number of convictions would have been if in 
proportion with the population and the actual lower 
proportion in the said four divisions :

®This  population  consists  of  8,818  whites  or 
Europeans, and 19, 913 of other nationalities.

t  This  population  consists  of  6,015  whites  or 
Europeans, and 41,151 of other nationalities.



Isaziso sase Cala.

   KWAZISWA

   UMZI OMELE I CALA

IMPAHLA YOKUTSHATA:
Elisebe  lipantsi  kokulaula 

kuka  Mr.  BATTERSHILL wetu 
onamava  amakulu  ngeyona  nto 
kanye  ifunekayo  kwabalungi- 
selela  Imitshato.  Ngoko  imi- 
cimbi  epatiswe  yena  iyakwa- 
nelisa kanye.

----

      ZISHICILELWA '.’NGE ‘. GUNYA.

Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

      Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.
MARKET STREET,

KWABAKUFUPI

   NABAKUDE

AMAYEZA
ADUME KUNENE.

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa 

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, 
ngenxa  yoku  ngqinelana  kwawo  nezo  zifo 
enzelwa zona ; ngenxa yoku kauleza uku nceda 
oku  ngawenzakalisi  umzimba;  ngenxa  yobu- 
pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka ekwe- 
niweni  kwawo;  ngenxa  yokungabi  nasikwa 
letyefu;  nangenxa  yokuba  enziwe  ngemifuno 
engqinwayo ukuba ingamayeza.
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Abameli Micimbi

E. J. BRYNE

(ATTORNEY, ETC.)

KATA!
----

IZAZISO ZAKOMKULU.

KANANJALO XA UFUNA

 UKUHLAZIYA: IW0TSHI.
      ------

  MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

OLUKA

Gowie Uluhlu 
Lwezityalo

Imisesane yoku “ Ngeja,” Imisesane  
Yokutshata, Amacici Namehlo (Spectacles).

Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE
         ----

A J. Cross & Co
KING WILLIAMSTOWN

W. SAVAGE & SONS

Lot  No  6481,  ongu  Lot  No  11, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
nezinye £3, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6182,  ongu  Lot  No  12, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
nezinye £2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6183,  ongu  Lot  No  13, 
ubukulu 2 imokolo 3C0 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
nezinye £2, itaitile 12s 3d.

Lot No 6384, ongn Lot 15, ubukulu 2 
imokolo 300 square roods. Uxhonywe 
nge £10, indleko zocando nezinye £2, 
itaitile 12s 31.

Lot  No  6486,  ongu  Lot  No  17, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe  nge  £7  10s,  indleko 
zocando nezinye £2, itaitile 12a 3d.

Lot  No  6187,  ongu  Lot  No  18, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
nezinye £2,. itaitile 12s 3d.

Lot  No  6488,  ongu  Lot  No  19, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10.  indleko zocando 
nezinye £2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6489,  ongu  Lot  No  20, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
nezinye £2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6190,  ongu  Lot  No  21, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
nezinye £2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6192,  ongu  Lot  No  26, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
nezinye £2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  649  k  ongu  Lot  No  29, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe  £01,  indleko  zocando 
nezinye £2 itaitile 12s 3d.

Lot  No  6495,  ongu  Lot  No  38, 
ubukulu 2 imokolo 299 square roods 
141  square  feet.  Uxhonywe  nge  £5, 
indleko zocando nezinye £2, itaitile 12s 
3d.

Lot  No  6496,  ongu  Lot  No  39 
ubukulu 2 imokolo 299 square reods 
141  square  feet.  Uxhonywe  nge  £5, 
indleko zocando nezinye £2, itaitile 12a 
3d.

Lot  No  6498,  ongu  Lot  No  47, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe  nge  £16  5s,  indleko 
zocando nezinye £2, itaitile 12a 3d.

Lot  No  6499,  ongu  Lot  No  48, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe  nge  £16  5s,  indleko 
zocando £2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6500,  ongu  Lot  No  54, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
£2, itaitile 12s 3d,

Lot  No  6501,  ongu  Lot  No  55, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
£2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6593,  ongu  Lot  No  59, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
£2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6504,  ongu  Lot  No  60, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
£2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6505,  ongu  Lot  No  61. 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
£2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6510,  ongu  Lot  No  76; 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
£2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6511,  ongu  Lot  No  77, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
£2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6512,  ongu  Lot  No  86, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £5, indleko zocando £2, 
itaitile 12s 3d.

Lot  No  4647,  ongu  Lot  No  84, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £10,  indleko zocando 
£2, itaitile 12s 3d.

Lot  No  6238,  ongu  Lot  No  36, 
ubukulu 2 imokolo 300 square roodst 
Uxhonywe nge £5, indleko zocando £2 
itaitile 12s 3d.

     Kubu Felkornet No 6, kufupi 
Nomzana oyi 
Wooldridge.

Lot  No  4661.  Isiziba  somhlaba 
esikubu Felkornet No 6, ongu Lot No 
74, kufupi nomzana oyi Wooldridge, 
ubukulu  2  imokolo  300  square 
roods.  Uxhonywe  nge  £5,  indleko 
zocando £2, itaitile 12s 3d.
Kubu Felkornet No 5, kufupi nomzana 

oyt Bodiam.
Lot  No  4951.  Isiziba  somhlaba 

esikubu Felkornet No 6, ongu Lot No 
57,  kufupi  nomzana  oyi  Bodiam, 
ubukulu  2  imokolo  300  square 
roods.  Uxhonywe  nge  £5,  indleko 
zocando £2, itaitile 12s 3d.
Ngezantsi empumalanga Komzana oyi

Bodiam, e Xesi.
Lot No 6237, ongu Lot No 86, 

ubukulu 2 imokolo 300 square roods. 
Uxhonywe nge £15, indleko zocando 
£2, itaitile 12s 31.

Kufupi ne Dolopu yase Ngqushwa.
Lot No 7257, Intsimi engu Lot 11, 

ubuku- lu imokolo 291 square 
roods. Uxhonywe nge £5, indleko 
zocando £4 13s 9d, itaitile 12s 3d.

Lot No 7259, Intsimi Lot 13, 
ubukulu 2 imokolo 323 square 
roods. Uxhonywe nge £5, indleko 
zocando £4 13s 9d, itaitile 12/3.

Kufupi Nomzana oyi Bell.
Lot  No  6938,  ongu  Lot  No  II, 

ubukulu  2  imokolo  300  square 
roods.  Uxhonywe  nge  £16  15s, 
indleko zocando, itaitile 12s 3d.

NGOVIWO LOTITSHALA,

ISAZISO SIKA RULUMENI,—No 561, ’93
Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, E 

Kapa, 23 May 1893.

ESI saziso singapants’ apa esivela 
ku
Mpatiswa Mfundo, ngokumalunga 
no-
mhla Woviwo lo Titshala, 
sishicilelelwe
ukuze aqonde wonke ubani.

HENRY DE SMIDT,
Umpatiswa Koloni Ongapantsi.

        Ukubuyiswa umva ko Viwo lo
Titshala.

Ngalonyaka  Uviwo  lo  Titahala 
luyakunge-

KUYAZISWA  apa  kumntu  wonke,  ngo.
kwe Siqendu Sokuqala so “ Mteto we
Mihlaba  Elahliweyo,”  No.  3  we  1879, 
obuye
wahlaziywa ngo Mteto No.  21 we 1887,
okokuba lemiblaba ikaokanywa ngapantsi
apa, ekumandla wase Bhotolo kucingelwa
ukuba  iyelahliweyo  ngabaniniyo, 
nokokuba
u  Rulumeni  uya  knyitabatela  kuye 
ngomhla
we 13 NOVEMBER, 1893, ukuba akutanga
pambi  kweloxesha  kuvele  bani 
oyibangayo,
kananjalo nerafu ezingamatyala zibe zite
zahlaulwa  ku  Mantyi  we  Siqingata 
njengoko
kufunekayo  kwesi  Siqendu  sikankanywe
ngentla salo Mteto.

CHARLES CURREY,
Unobhala  we  Mihlaba,Imingxuma 

Nokulima.
Imihlaba  ekumandla  wase  Bhofolo  

ekutiwa
iyelahliweyo.

Umfungase  Dwayi,  Hlaleni  Mhlahlo,  
Manina,
ba Belekwa no Giqa Ntlokoma: Intsimi
Lot No. 19, B’ock L, Enxukwebe ; irafu
elityala  ukususela  ku  June  1859  zi 
£17.

Umfungase  Dwayi no  Hlaleni  Umhlahlo:
Isizi Lot No. 6 EE ; irafu elityala uku
susela ku 12 July 1859 zi £4 5/.

Manxeba Belekiva no Giga Ntlokoma : lsiza
Lot  No.  4  EE,  o  Nxukwebe;  irafu  eli-
tyala ukusuaela ku 12 July L859 zi £4 5/.
Ququ Kubevana: Intsimi Lot No. 17, Block
0, e Nxukwebe ;  irafu elityala ukususela
ku 12 July 1859 zi £16 10/.
Adonis Hongwana :  lsiza Lot No. 6, Block

DB,  e  Nxukwebe;  irafu  elityala  li
£3 7/6.

Katjie no  Great:  lsiza Lot No. 2,  Block B,
Block B ; irafu elityala ukususela ku
1 January 1867 zi £3 5/.

Maqoba  Mahlahla:  Intsimi  Lot  No.  20,
Block M; irafu elityala ukusuaela ku
1  January  1888  zi  £2  10/.  lsiza  Lot
No 2, Block K ; ityala 12/6.

John Mfamana: Intsimi Lot No. 9, Block M ;
lsiza Lot No. 3, Block Bb ; irafu elityala
ukususela  ku  29  March  1886  zi  £2 
17/7,
isiza 14/5

Syenxa Thomas'. lntsimi Lot No. 136, kwa
Nobanda; irafu elityala ukususela ku
1 January 1870 zi £11.

Jonah Ntlonze : Intsimi nesiza Lots No. 16
No. 5, kwa Nobanda, Block A ; irafu 
eli-
tyala ukususela ku 20 December 1887
zi £2 10/4 ne 12/6 ngesiza.

Nokutswa no Metjie : lsiza Lot No. 7, Block
B,  kwa  Z-tzela;  Irafu  elityala 
ukususela
ku 1 January 1881 yi £1 10/.

Mqikela Voyi: Intsimi nesiza Lots No. 163
ne  4,  Block  W,  kwa  Zazela  ;  irafu 
elityala
ukususela  ku  29  March  1887  zi  £2 
17/6
ne 14/5.

   IFANDESI LEMIHLABA.

ISAZISO,—No 76, 1893.
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Nocanda, 

Capetown, April 19, 1893

NGOKWE Siqendu II., so Mteto No. 15 11 we 
1887,  kuyaziswa  apa  kumntu  wo-  nke  ukuba 
eziziziba  Zomhlaba  Wakomkulu,  okumandla 
wase  NGQUSHWA,  ziya  kutengi-  swa  nge 
fandesi,  pambi  kwe  Ofisi  ka  Mantyi,  e 
NGQUSHWA,  ngexesha  leshumi  kusasa, 
ngolwesi NE, JULY 13, 1893, ngokwezimi- selo 
zalomteto  ungentla,  nangezimiselo  zelifandesi 
ezibalalweyo,  nezingati  zixelwe  ngalomhla 
wefandesi.

lsiziba ngasinye somhlaba siya kutengi- swa 
ngemali  ezixhonywe ngayo,  waye ote  wabhida 
ngapezu  kwabanye,  kananjalo  ngemali 
engengapantsi  koxhonywe  ngayo,  eyakuba 
ngowutengileyo, umtengi ke lowo koba kokwake 
uknyihlaula yonke ngaxanye nokuba yinxalenye 
yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti ke
(i) Kungeko ntlaulo ngalomhla wefa-

ndesi isahluko seshumi sirolwe nge- nyanga 
ezintandatu,  ize  ezinye  izahlulo  seshumi 
sirolwe  kwinyanga  ezilishumi  linambini 
ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba  imali  ehlaulwe  ngomhla  wefa. 
ndesi  ingapantsi  kwesahlulo  seshumi 
isisalela  sesahluko  seshumi  sohlaulwa 
ekupeleni  kwenyanga  ezintandatu,  ize 
iaahlulo  aeahumi  esisaseleleyo  sirolwe 
kwinyanga ezilishumi linambini  kusu sela 
kumhla wefandesi.

(iii) Ukuba  imali  ehlaulwe  ngomhla  we 
fandesi  ipakati  kwesahlulo  seshumi  ne 
sahlulo  sesihlanu,  isisalela  nesahlulo 
sesihlanu sihlaulwe kwinyanga ezilishu- mi 
linambini emva kwe fandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone ekulwini 
ngonyaka; ekoti ukuhlaulwa kwa- zo nenzalo leyo 
kuqiniselwe  ngabameli  abafezekileyo  ababini 
ngokwaneliseka  ko  mantyi—abameli  abofika 
bazibopelele  kunye  nangabanye  ukuba  ngabo 
abanetyala, bo- ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko  zonocanda,  njalo-njalo,  netayitile 
zohlaulwa  ku  mantyi,  nakubani  onguwumbi 
owonikwa  igunya  loko  kwangalomhla  we 
fandesi;

Unotenga  lowo  wofika  abhale  umnqopiso 
ngezahlulo  ezine  nezihlanu  evuma  ukuba 
wohlaula inzala—eziponti ezine ngekulu, angati 
ukuba  wayerole  ngomhla  wefandesi  ngapezulu 
kwesahlulo sesihlanu, aselewe- nzela umnqopiso 
isisalela semali  yentengo leyo.  Unotenga woba 
nelungelo  lokuhlaula  lomini  yonke  mhlaumbi 
isahlulo semali ya- lomnqopiso, kungengapantsi 
kwamashumi omahlanu eponti.

Umfanekiso  walemihlaba,  kwakunye  ne- 
zimiselo  zefandesi  zingabonwa  kwi  ofisi  yo 
Nocanda  e  Kapa,  nakwi  ofisi  yomantyi  e 
Ngqushwa.

J.  TEMPLER  HORNE, 

Surveyor General.

Isiqingata sase Ngqushwa.

Kubu Felkornet No 5, kufupi nomzana eku-
tiwa yi Hamburg.

Lot No 6745, ongu Lot No 4 kufupi nom-
zana wase Hamburg, ubukulu 2 imokolo 300 
square roods. Uxhonywe nge £16 15a, Indleko 
zocando nezinye £2, itaitile 12a 3d.

Lot No 6476, ongu Lot No 5, ubukulu 2 
imokolo 300 square roods. Uxhonywe nge £16 
15a, indleko zocando nezinye £2, itaitile 12s 
3d.

SISANDULUKUFU-
MANA i odolo

evela  e  Ngilani  ukuba
Sitenge bonke

   UBOYA BE NETEVU.

    P H I L I P  ROZ A N I,
(LAW-AGENT),

UMTETELELI  Ematyaleni  kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e
TRANSKEI;  Nomqokeleli  we  Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

IDUTYWA.          st t1493

U-TEMPILE obefudula ese Ngqu-
shwa. Umqondisi-Mteto, Umlu-
ngiseleli Micimbi Yomhlaba; Uteta
Ematyaleni napina, Ikaya

        E-MATATIELE.

H.F.TEMPLE,
(ATTORNEY, ETC.),

ABABHALI BEMINQOPISO YASE
MTETWENI, NABABI-MAFA,
BANGABATETELI FANDESI, NABAXELI BA-
MANANI EZINTO BAMATYALA AMAKULU.

    J. KUZANE,

(LAW-AGENT),

AMATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.
Umteteleli Ematyaleni,

KU-TSOLO.

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyente-
ngiso mihlalaba. Ukwa yi .Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.
33, Maclean Street,
E-QONCE.

CHARLT0N & CAMPBELL,

(LAW AND GENERAL AGENTS).

BABHALA  iminqopiso  yengqesho, 
neyentengiso  mihlaba,  neyoku-  bolekwa 
kwemali, namatyala abutwa ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi, 
e  Lady  Frere,  nakwi  ofisi  yase  Bolotwa. 
Ikaya e

LADY FRERE.

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN WILSON, isezandle-
ni ngoku zo

    WM. SAVAGE & SONS
Abazimisele  ukuwuquba  umsebenzi
NGOHLOBO  OLUPEZULU;  kunjalo-
nje  IZAKWANDISWA  KWINTO  E-
BIYIYO.

-----

   UMZI ontsundu ucelelwa ukuba 
ukange-
             lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

    COOK                 Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

    COOK          Iyeza Lukokohlela
                                 (Lingamafuta).

    1/6 ibotile.
Aka

    COOK     Amafuta Ezilonda 
Nokwekwe.

9d. ibotile
Elika

    COOK               Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

    COOK                  Ipilisi
    1/ ngebokisana.

Eka

   Cook               Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

   COOK        Umciza Westepu Saba-
                             ntwana.

6d. ngebotile.
Oka

Owatengisayo e Mount Frere, kwa 
Baca, J. J. YATES, “ Umatendela.”

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igamalake.

Niqondise ukuba igama ngu

Amayeza ka Cook Abantsundu  .  

      UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.
                 -----

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISAYO  NA-  
NGAPEZU KWEZIVELA KWAMA- NYE 
AMAZWE, NAMAXABISO ANGANENO.

             LINOKUTENGWA NAPINA.

         GREAT AFRICAN
             ORSMOND’S

      PREPARATIONS
THE GREAT AFRICAN

       REMEDY
               THE STANDARD DOMESTIC 

    MEDICINE
               FOR FEVERS AND COMPLAINTS

OF THE 

HOME
                      Vida Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN

For Eczema, Eruptions, Sores,
Syphilitic and Scrofulous

DISEASES
       BLOOD

             Unrivaled Tonic for
                 FEMALES

                            Specific for Kidney
                      Urinary Disorders

PURIFIER

The GREATEST AFRICAN
      GUARANTEED SPECIFIC 
                       FOR

   COLIC,
   DIARRHOEA,
    DYSENTRY
          AND 

    SUMMER BOWEL   COMPLAINTS

ANTI-RELAX

   THE GREAT AFRICAN

        FRUIT PILLS
For Liver, Stomach and Bowels.

The Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective.

GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bores,
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains,
•ains in Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E. COOK  

O  A.  J.  Cross  &  Co.  Banga 

bangnzisa  Abahlobo  babo  Aba-  mnyama 
kuso  sonke  isi  Qingata  sase  Qonce,  e 
Ngqushwa,  nakwezi-  nye  eziraulayo 
ukuba Base kwi Sitora Sabo Kwigumbi 
le Marike. Basaligcinile igama labo lokuba 
bate- ngisa  ngamaxabiso angapa- ntsi 
kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.
----

     A. J. Cross & Co

Basanika  awona  maxabiso  nge  
NGQOLOWA,  UMBONA,  nezinye  iritlobo  
zokutya.

----

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswe- kila—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

             ----

IPULUWA,  ISALI,  IHEMPE, 
IBHULUKWE,  IBHATYI,  INGU-  BO 
NEZAMANKAZANA.

                               -----

     Kubaxhasi Abantsundu!

W.R ROSE-INNES,

(ATTORNEY, ETC.),

UMTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-
yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,

E-QONCE.

Amatyala bawateta e

ALVANI, HERSCHEL, LADY GREY

NASE

BARKLY EAST.

SAUERS & ORSMOND,
(ATTORNEYS TO THE SUPREME COURT)

Abalungiseleli * Ematyaleni * Amakulu-

Ixesha lilo eli lokutyala IMITI YE- 
ZIQAMO,  IziQAMO  ZE  SHRUBS, 
IZITYALO  ZE  ROSE,  IDILIYA, 
ngazwinye.  wonke  titnti 
nesihlakahlela  esinokuvelis  a 
igqabi;  kananjalo  i  STRAWBERRIES, 
INGCAMBU ZE RHUBARB, nc  NGCAMBU 
ZE HOUSE RADISH.

Kusand’ ukushicilelwa.
—

                              EKA GOWIE
1 CATAWE s'C mAKOHlAEA

YO 1893.
—

Ixabiso Is. itunyelwe ze nge 
Posi. Isisisa, ize kananjalo 
itunyelwe ze ngeposl kwa- 
batenga kona.

ZE QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

 G. P. PERKS NO NYANA

Wonke  umsebenzi  endiwupatisi- 
weyo  wenziwa  msinyane,  ungowe- 
nene.

Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,
nama Jikazi,

CAMBRIDGE ROAD, Kingwiliamstown

N. MEYER

Address for Telegrams : —

“ OATLANDS, Grahamstown.

W. & C. GOWIE,
GRAHAMSTOWN.

        Luka JUNE.

CAMBRIDGE || ROAD
KING WILLIAMS TOWN.

UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

 Smith &. Gregg,

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,

1 . 5 .  6d 9 10 3/4d
2 .. 6 .  7d 10 .. 18
3 .. 7 . . 8 11 .. 1s 1d
4 .. 8 . . 9|d 12 . .. 1s 2d

okanye £1 1/8 ngepasile ene 240.
S. R, FRENCH;

Postmaster-General.
General Post Office,
Cape Town, 24th April, 1893

Published  by  the  Proprietor,  J.  TENGO- 
JABAVU, at Smith Street, Kingwilliamstown.

LAHLUKILE KANYE KWELABE

SIKOLO.

ISEBE * LAMAQABA

Sinegama  elidumileyo  kuyo 
yonko i Transkei nge Blankete zetu 
kwane Zibha- lala.

-----

I-BLANKETE, * AMAFELANE, * AMABHAI

NEZIBHALALA.
-----

Ityali, I Printi, Ingubo zokuvata—
Yinto eninzi.

      -----

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo.  Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo zonko zezitofu, ne Twidi, 

Ibhatyi,  Ibhulukwe—  ngazwinye 
into yonke anga- yifunayo umntu.

----

J. R.  IRELAND,

  
Kingwilliamstown.

----

Zisani  uboya  ke  ni- 
bone  ukuba  asiroli  a 
wona manani afanele
yona.
                           ----

    W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza  ongazange  ungakupilisi  ukuluma  kwe 
nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo Iwe gazi  nezinye 
izisu inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo  zendlebe,  neze 
bunzi, nokubeta kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 
ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, 
Ukuti-Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta  omti  okupilisa  ukutsha.  ukutyabuka, 
ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu 
nezinye inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene kwizifo zokuba batataka, 
nokungatandi nto ityiwayo.

UBUGQI Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda 
njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebu- 
hle bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli  kutiwa "  Lelona ”  xa isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso zendlela yoku wasebenzisa zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi- 
tofilana ngazinye, eziti zakulandelwa ngokufeze- 
kileyo akaze angapilisi lamayeza. Ngekungabiko 
kaya, nandlu, namhambi ungenawo lamayeza esi- 
rweqe sokulumkela okungekehli.
Akandwa  onziwa  ngu  JESSE  SHAW,  Igqira 
elisebenza  ngemiciza,  e  Bhofolo,  atengiswa 
nguve nge bhokisi  nange Bhotile nangamagosa 
ake kwi- nkoliso yedolopu zale Koloni yonke, o 
Natal, e Free State, e Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D 
Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.

NGEMIHLABA E NXUKWEBE
ISAZISO SAKOMKULU—No 560, 1893.

Kwi sebe le Mihlaba, Imingxuma 
Nokulima, Cape of Good Hope, 23 May 
1893

    ISEBENZA NGOBUGQI.

    I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

                Uboya! Uboya!

U


